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Finishes:
Couleurs: 
Colores:

Chrome
Chromé
Cromado

Oil-rubbed bronze
Bronze essuye a l’huile
Bronce aceitado

Brushed nickel
Nickel brossé
Níquel cepillado

Polished nickel
Nickel poli
Níquel dado brillo

Rubbed bronze
Bronze poncé
Bronce viejo

Polished brass
Laiton poli
Latón pulido



11.�
9/2010

PGPos. DenominaciónDescription No./Nr./N°Description

XX = Please see page 11.1 for finish codes / *PG is for Chrome only.  See the index for other finishes.
XX = Description des codes couleur page 11.1 / *PG concerne Chromé seulement.  Pour les autres, voir dans la liste des réferences.
XX = Para el código de acabados ver página 11.1 / *La PG vale para Cromado solo. Ver el indice para las otras superficies.
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Metris® S
Trim, ThermoPlus

06/07 - 01/08	 >02/02

31315XX1	 06621/06622/06300/06301000 

1	 thermoelement	 mécanisme inverseur / arrêt	 montura con inversor 	 88501000	 1	 18
2	 retainer plate	 support de cartouche	 portador termoelemento	 88519000	 1	 7
3	 sleeve	 douille	 casquillo 	 88520XX0	 1	 7*
4	 carrier plate	 support de rosace	 florón portador 	 88518000	 1	 10
5	 Duotec strips	 bandes adhésives Duotec	 adhesivos de Duotec 	 96234000	 set	 5
6	 carrier plate screw	 vis	 tornillo 	 88652000	 1	 4
7	 escutcheon	 rosace	 florón 	 88538XX0	 1	 12*
8	 thermostat cartridge	 cartouche thermostatique	 termoelemento 	 94282000	 1	 15
9	 handle	 poignée	 mando	 88711XX0	 1	 12*
	 handle screw	 vis	 tornillo	 88654000	 1	 4
	 rough valve, see p. 11.54	 set de base, voir p. 11.54	 cuerpo base, ver p. 11.54	 06622000
	 rough valve, see p. 11.54 	 set de base, voir p. 11.54	 cuerpo base, ver p. 11.54	 06621000
	 rough valve, see p. 11.54	 set de base, voir p. 11.54	 cuerpo base, ver p. 11.54	 06300000
	 rough valve, see p. 11.54	 set de base, voir p. 11.54	 cuerpo base, ver p. 11.54	 06301000



11.�
9/2010

PGPos. DenominaciónDescription No./Nr./N°Description

XX = Please see page 11.1 for finish codes / *PG is for Chrome only.  See the index for other finishes.
XX = Description des codes couleur page 11.1 / *PG concerne Chromé seulement.  Pour les autres, voir dans la liste des réferences.
XX = Para el código de acabados ver página 11.1 / *La PG vale para Cromado solo. Ver el indice para las otras superficies.
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Metris® S
Trim, ThermoBalance® I

>06/07	 >02/02

31316001	 06621/06622/06300/06301000 

1	 thermoelement	 mécanisme inverseur / arrêt	 montura con inversor 	 88585000	 1	 18
2	 retainer plate	 support de cartouche	 portador termoelemento	 88519000	 1	 7
3	 sleeve	 douille	 casquillo 	 88520XX0	 1	 7*
4	 carrier plate	 support de rosace	 florón portador 	 88518000	 1	 10
5	 Duotec strips	 bandes adhésives Duotec	 adhesivos de Duotec 	 96234000	 set	 5
6	 carrier plate screw	 vis	 tornillo 	 88652000	 1	 4
7	 escutcheon	 rosace	 florón 	 88538XX0	 1	 12*
8	 thermostat cartridge	 cartouche thermostatique	 termoelemento 	 94282000	 1	 15
9	 handle	 poignée	 mando	 88713XX0	 1	 12*
	 handle screw	 vis	 tornillo	 88654000	 1	 4
10	 diverter / stop unit	 mécanisme inverseur / arrêt	 montura con inversor	 88722000	 1	 11
	 rough valve, see p. 11.54	 set de base, voir p. 11.54	 cuerpo base, ver p. 11.54	 06622000
	 rough valve, see p. 11.54 	 set de base, voir p. 11.54	 cuerpo base, ver p. 11.54	 06621000
	 rough valve, see p. 11.54	 set de base, voir p. 11.54	 cuerpo base, ver p. 11.54	 06300000
	 rough valve, see p. 11.54	 set de base, voir p. 11.54	 cuerpo base, ver p. 11.54	 06301000



11.�
9/2010

PGPos. DenominaciónDescription No./Nr./N°Description

XX = Please see page 11.1 for finish codes / *PG is for Chrome only.  See the index for other finishes.
XX = Description des codes couleur page 11.1 / *PG concerne Chromé seulement.  Pour les autres, voir dans la liste des réferences.
XX = Para el código de acabados ver página 11.1 / *La PG vale para Cromado solo. Ver el indice para las otras superficies.
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Metris® S
Trim, ThermoBalance® II

>06/07	 >02/02

31317XX1	 06623/06627000 

1	 thermoelement	 mécanisme inverseur / arrêt	 montura con inversor 	 88586000	 1	 18
2	 retainer plate	 support de cartouche	 portador termoelemento	 88519000	 1	 7
3	 sleeve	 douille	 casquillo 	 88520XX0	 1	 7*
4	 carrier plate	 support de rosace	 florón portador 	 88518000	 1	 10
5	 Duotec strips	 bandes adhésives Duotec	 adhesivos de Duotec 	 96234000	 set	 5
6	 carrier plate screw	 vis	 tornillo 	 88652000	 1	 4
7	 escutcheon	 rosace	 florón 	 88521XX0	 1	 12*
8	 thermostat cartridge	 cartouche thermostatique	 termoelemento 	 94282000	 1	 15
9	 handle	 poignée	 mando	 88713XX0	 1	 12*
	 handle screw	 vis	 tornillo	 88654000	 1	 4
10	 diverter / stop unit	 mécanisme inverseur / arrêt	 montura con inversor	 88723000	 1	 11
	 rough valve, see p. 11.55	 set de base, voir p. 11.55	 cuerpo base, ver p. 11.55	 06623000
	 rough valve, see p. 11.55	 set de base, voir p. 11.55	 cuerpo base, ver p. 11.55	 06627000



11.�
9/2010

PGPos. DenominaciónDescription No./Nr./N°Description

XX = Please see page 11.1 for finish codes / *PG is for Chrome only.  See the index for other finishes.
XX = Description des codes couleur page 11.1 / *PG concerne Chromé seulement.  Pour les autres, voir dans la liste des réferences.
XX = Para el código de acabados ver página 11.1 / *La PG vale para Cromado solo. Ver el indice para las otras superficies.
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Metris® S
Trim, ThermoBalance® III

>06/07	 >02/02

31318XX1	 06624/06628000 

1	 thermoelement	 mécanisme inverseur / arrêt	 montura con inversor 	 88500000	 1	 19
2	 retainer plate	 support de cartouche	 portador termoelemento	 88524000	 1	 6
3	 sleeve	 douille	 casquillo 	 88520XX0	 1	 7*
4	 carrier plate	 support de rosace	 florón portador 	 88518000	 1	 10
5	 Duotec strips	 bandes adhésives Duotec	 adhesivos de Duotec 	 96234000	 set	 5
6	 carrier plate screw	 vis	 tornillo 	 88652000	 1	 4
7	 escutcheon	 rosace	 florón 	 88522XX0	 1	 12*
8	 thermostat cartridge	 cartouche thermostatique	 termoelemento 	 94282000	 1	 15
9	 handle	 poignée	 mando	 88713XX0	 1	 12*
	 handle screw	 vis	 tornillo	 88654000	 1	 4
10	 diverter / stop unit	 mécanisme inverseur / arrêt	 montura con inversor	 88724000	 1	 11
	 rough valve, see p. 11.56	 set de base, voir p. 11.56 	 cuerpo base, ver p. 11.56	 06624000
	 rough valve, see p. 11.56	 set de base, voir p. 11.56	 cuerpo base, ver p. 11.56	 06628000



11.�
9/2010

PGPos. DenominaciónDescription No./Nr./N°Description

XX = Please see page 11.1 for finish codes / *PG is for Chrome only.  See the index for other finishes.
XX = Description des codes couleur page 11.1 / *PG concerne Chromé seulement.  Pour les autres, voir dans la liste des réferences.
XX = Para el código de acabados ver página 11.1 / *La PG vale para Cromado solo. Ver el indice para las otras superficies.
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Talis® S
Trim, ThermoPlus

06/07 - 08/08	 >02/02

32315XX1	 06621/06622/06300/06301000 

1	 thermoelement	 mécanisme inverseur / arrêt	 montura con inversor 	 88501000	 1	 18
2	 retainer plate	 support de cartouche	 portador termoelemento	 88519000	 1	 7
3	 sleeve	 douille	 casquillo 	 88520XX0	 1	 7*
4	 carrier plate	 support de rosace	 florón portador 	 88518000	 1	 10
5	 Duotec strips	 bandes adhésives Duotec	 adhesivos de Duotec 	 96234000	 set	 5
6	 carrier plate screw	 vis	 tornillo 	 88652000	 1	 4
7	 escutcheon	 rosace	 florón 	 88538XX0	 1	 12*
8	 thermostat cartridge	 cartouche thermostatique	 termoelemento 	 94282000	 1	 15
9	 handle	 poignée	 mando	 88545XX0	 1	 14*
	 handle screw	 vis	 tornillo	 88654000	 1	 4
	 rough valve, see p. 11.54	 set de base, voir p. 11.54	 cuerpo base, ver p. 11.54	 06622000
	 rough valve, see p. 11.54 	 set de base, voir p. 11.54	 cuerpo base, ver p. 11.54	 06621000
	 rough valve, see p. 11.54	 set de base, voir p. 11.54	 cuerpo base, ver p. 11.54	 06300000
	 rough valve, see p. 11.54	 set de base, voir p. 11.54	 cuerpo base, ver p. 11.54	 06301000



11.�
9/2010

PGPos. DenominaciónDescription No./Nr./N°Description

XX = Please see page 11.1 for finish codes / *PG is for Chrome only.  See the index for other finishes.
XX = Description des codes couleur page 11.1 / *PG concerne Chromé seulement.  Pour les autres, voir dans la liste des réferences.
XX = Para el código de acabados ver página 11.1 / *La PG vale para Cromado solo. Ver el indice para las otras superficies.
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Talis® S
Trim, ThermoBalance® I

>06/07	 >02/02

32316001	 06621/06622/06300/06301000 

1	 thermoelement	 mécanisme inverseur / arrêt	 montura con inversor 	 88585000	 1	 18
2	 retainer plate	 support de cartouche	 portador termoelemento	 88519000	 1	 7
3	 sleeve	 douille	 casquillo 	 88520XX0	 1	 7*
4	 carrier plate	 support de rosace	 florón portador 	 88518000	 1	 10
5	 Duotec strips	 bandes adhésives Duotec	 adhesivos de Duotec 	 96234000	 set	 5
6	 carrier plate screw	 vis	 tornillo 	 88652000	 1	 4
7	 escutcheon	 rosace	 florón 	 88538XX0	 1	 12*
8	 thermostat cartridge	 cartouche thermostatique	 termoelemento 	 94282000	 1	 15
9	 handle	 poignée	 mando	 88641XX0	 1	 15*
	 handle screw	 vis	 tornillo	 88654000	 1	 4
10	 diverter / stop unit	 mécanisme inverseur / arrêt	 montura con inversor	 88722000	 1	 11
	 rough valve, see p. 11.54	 set de base, voir p. 11.54	 cuerpo base, ver p. 11.54	 06622000
	 rough valve, see p. 11.54 	 set de base, voir p. 11.54	 cuerpo base, ver p. 11.54	 06621000
	 rough valve, see p. 11.54	 set de base, voir p. 11.54	 cuerpo base, ver p. 11.54	 06300000
	 rough valve, see p. 11.54	 set de base, voir p. 11.54	 cuerpo base, ver p. 11.54	 06301000



11.�
9/2010

PGPos. DenominaciónDescription No./Nr./N°Description

XX = Please see page 11.1 for finish codes / *PG is for Chrome only.  See the index for other finishes.
XX = Description des codes couleur page 11.1 / *PG concerne Chromé seulement.  Pour les autres, voir dans la liste des réferences.
XX = Para el código de acabados ver página 11.1 / *La PG vale para Cromado solo. Ver el indice para las otras superficies.
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Talis® S
Trim, ThermoBalance® II

>06/07	 >02/02

32317XX1	 06623/06627000 

1	 thermoelement	 mécanisme inverseur / arrêt	 montura con inversor 	 88586000	 1	 18
2	 retainer plate	 support de cartouche	 portador termoelemento	 88519000	 1	 7
3	 sleeve	 douille	 casquillo 	 88520XX0	 1	 7*
4	 carrier plate	 support de rosace	 florón portador 	 88518000	 1	 10
5	 Duotec strips	 bandes adhésives Duotec	 adhesivos de Duotec 	 96234000	 set	 5
6	 carrier plate screw	 vis	 tornillo 	 88652000	 1	 4
7	 escutcheon	 rosace	 florón 	 88521XX0	 1	 12*
8	 thermostat cartridge	 cartouche thermostatique	 termoelemento 	 94282000	 1	 15
9	 handle	 poignée	 mando	 88641XX0	 1	 15*
	 handle screw	 vis	 tornillo	 88654000	 1	 4
10	 diverter / stop unit	 mécanisme inverseur / arrêt	 montura con inversor	 88723000	 1	 11
	 rough valve, see p. 11.55	 set de base, voir p. 11.55	 cuerpo base, ver p. 11.55	 06623000
	 rough valve, see p. 11.55	 set de base, voir p. 11.55	 cuerpo base, ver p. 11.55	 06627000
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PGPos. DenominaciónDescription No./Nr./N°Description

XX = Please see page 11.1 for finish codes / *PG is for Chrome only.  See the index for other finishes.
XX = Description des codes couleur page 11.1 / *PG concerne Chromé seulement.  Pour les autres, voir dans la liste des réferences.
XX = Para el código de acabados ver página 11.1 / *La PG vale para Cromado solo. Ver el indice para las otras superficies.

1

2

3

4

5
6

7

8

9

10

Talis® S
Trim, ThermoBalance® III

>06/07	 >02/02

32318XX1	 06624/06628000 

1	 thermoelement	 mécanisme inverseur / arrêt	 montura con inversor 	 88500000	 1	 19
2	 retainer plate	 support de cartouche	 portador termoelemento	 88524000	 1	 6
3	 sleeve	 douille	 casquillo 	 88520XX0	 1	 7*
4	 carrier plate	 support de rosace	 florón portador 	 88518000	 1	 10
5	 Duotec strips	 bandes adhésives Duotec	 adhesivos de Duotec 	 96234000	 set	 5
6	 carrier plate screw	 vis	 tornillo 	 88652000	 1	 4
7	 escutcheon	 rosace	 florón 	 88522XX0	 1	 12*
8	 thermostat cartridge	 cartouche thermostatique	 termoelemento 	 94282000	 1	 15
9	 handle	 poignée	 mando	 88641XX0	 1	 15*
	 handle screw	 vis	 tornillo	 88654000	 1	 4
10	 diverter / stop unit	 mécanisme inverseur / arrêt	 montura con inversor	 88724000	 1	 11
	 rough valve, see p. 11.56	 set de base, voir p. 11.56 	 cuerpo base, ver p. 11.56	 06624000
	 rough valve, see p. 11.56	 set de base, voir p. 11.56	 cuerpo base, ver p. 11.56	 06628000



11.10
9/2010

PGPos. DenominaciónDescription No./Nr./N°Description

XX = Please see page 11.1 for finish codes / *PG is for Chrome only.  See the index for other finishes.
XX = Description des codes couleur page 11.1 / *PG concerne Chromé seulement.  Pour les autres, voir dans la liste des réferences.
XX = Para el código de acabados ver página 11.1 / *La PG vale para Cromado solo. Ver el indice para las otras superficies.
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Focus® S
Trim, ThermoPlus

06/07-12/2008	 >02/02

31734001	 06621/06622/06300/06301000 

1	 thermoelement	 mécanisme inverseur / arrêt	 montura con inversor 	 88501000	 1	 18
2	 retainer plate	 support de cartouche	 portador termoelemento	 88519000	 1	 7
3	 sleeve	 douille	 casquillo 	 88520000	 1	 7
4	 carrier plate	 support de rosace	 florón portador 	 88518000	 1	 10
5	 Duotec strips	 bandes adhésives Duotec	 adhesivos de Duotec 	 96234000	 set	 5
6	 carrier plate screw	 vis	 tornillo 	 88652000	 1	 4
7	 escutcheon	 rosace	 florón 	 88538000	 1	 12
8	 thermostat cartridge	 cartouche thermostatique	 termoelemento 	 94282000	 1	 15
9	 handle	 poignée	 mando	 88712000	 1	 11
	 handle screw	 vis	 tornillo	 88654000	 1	 4
	 rough valve, see p. 11.54	 set de base, voir p. 11.54	 cuerpo base, ver p. 11.54	 06622000
	 rough valve, see p. 11.54 	 set de base, voir p. 11.54	 cuerpo base, ver p. 11.54	 06621000
	 rough valve, see p. 11.54	 set de base, voir p. 11.54	 cuerpo base, ver p. 11.54	 06300000
	 rough valve, see p. 11.54	 set de base, voir p. 11.54	 cuerpo base, ver p. 11.54	 06301000



11.11
9/2010

PGPos. DenominaciónDescription No./Nr./N°Description

XX = Please see page 11.1 for finish codes / *PG is for Chrome only.  See the index for other finishes.
XX = Description des codes couleur page 11.1 / *PG concerne Chromé seulement.  Pour les autres, voir dans la liste des réferences.
XX = Para el código de acabados ver página 11.1 / *La PG vale para Cromado solo. Ver el indice para las otras superficies.
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Focus® S
Trim, ThermoBalance® I

>06/07	 >02/02

31735001	 06621/06622/06300/06301000 

1	 thermoelement	 mécanisme inverseur / arrêt	 montura con inversor 	 88585000	 1	 18
2	 retainer plate	 support de cartouche	 portador termoelemento	 88519000	 1	 7
3	 sleeve	 douille	 casquillo 	 88520000	 1	 7
4	 carrier plate	 support de rosace	 florón portador 	 88518000	 1	 10
5	 Duotec strips	 bandes adhésives Duotec	 adhesivos de Duotec 	 96234000	 set	 5
6	 carrier plate screw	 vis	 tornillo 	 88652000	 1	 4
7	 escutcheon	 rosace	 florón 	 88538000	 1	 12
8	 thermostat cartridge	 cartouche thermostatique	 termoelemento 	 94282000	 1	 15
9	 handle	 poignée	 mando	 88714XX0	 1	 13*
	 handle screw	 vis	 tornillo	 88654000	 1	 4
10	 diverter / stop unit	 mécanisme inverseur / arrêt	 montura con inversor	 88722000	 1	 11
	 rough valve, see p. 11.54	 set de base, voir p. 11.54	 cuerpo base, ver p. 11.54	 06622000
	 rough valve, see p. 11.54 	 set de base, voir p. 11.54	 cuerpo base, ver p. 11.54	 06621000
	 rough valve, see p. 11.54	 set de base, voir p. 11.54	 cuerpo base, ver p. 11.54	 06300000
	 rough valve, see p. 11.54	 set de base, voir p. 11.54	 cuerpo base, ver p. 11.54	 06301000



11.12
9/2010

PGPos. DenominaciónDescription No./Nr./N°Description

XX = Please see page 11.1 for finish codes / *PG is for Chrome only.  See the index for other finishes.
XX = Description des codes couleur page 11.1 / *PG concerne Chromé seulement.  Pour les autres, voir dans la liste des réferences.
XX = Para el código de acabados ver página 11.1 / *La PG vale para Cromado solo. Ver el indice para las otras superficies.
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Focus® S
Trim, ThermoBalance® II

>06/07	 >02/02

31736001	 06623/06627000 

1	 thermoelement	 mécanisme inverseur / arrêt	 montura con inversor 	 88586000	 1	 18
2	 retainer plate	 support de cartouche	 portador termoelemento	 88519000	 1	 7
3	 sleeve	 douille	 casquillo 	 88520000	 1	 7
4	 carrier plate	 support de rosace	 florón portador 	 88518000	 1	 10
5	 Duotec strips	 bandes adhésives Duotec	 adhesivos de Duotec 	 96234000	 set	 5
6	 carrier plate screw	 vis	 tornillo 	 88652000	 1	 4
7	 escutcheon	 rosace	 florón 	 88521XX0	 1	 12*
8	 thermostat cartridge	 cartouche thermostatique	 termoelemento 	 94282000	 1	 15
9	 handle	 poignée	 mando	 88714XX0	 1	 13*
	 handle screw	 vis	 tornillo	 88654000	 1	 4
10	 diverter / stop unit	 mécanisme inverseur / arrêt	 montura con inversor	 88723000	 1	 11
	 rough valve, see p. 11.55	 set de base, voir p. 11.55	 cuerpo base, ver p. 11.55	 06623000
	 rough valve, see p. 11.55	 set de base, voir p. 11.55	 cuerpo base, ver p. 11.55	 06627000



11.13
9/2010

PGPos. DenominaciónDescription No./Nr./N°Description

XX = Please see page 11.1 for finish codes / *PG is for Chrome only.  See the index for other finishes.
XX = Description des codes couleur page 11.1 / *PG concerne Chromé seulement.  Pour les autres, voir dans la liste des réferences.
XX = Para el código de acabados ver página 11.1 / *La PG vale para Cromado solo. Ver el indice para las otras superficies.
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Focus® S
Trim, ThermoBalance® III

>06/07	 >02/02

31737001	 06624/06628000 

1	 thermoelement	 mécanisme inverseur / arrêt	 montura con inversor 	 88500000	 1	 19
2	 retainer plate	 support de cartouche	 portador termoelemento	 88524000	 1	 6
3	 sleeve	 douille	 casquillo 	 88520000	 1	 7
4	 carrier plate	 support de rosace	 florón portador 	 88518000	 1	 10
5	 Duotec strips	 bandes adhésives Duotec	 adhesivos de Duotec 	 96234000	 set	 5
6	 carrier plate screw	 vis	 tornillo 	 88652000	 1	 4
7	 escutcheon	 rosace	 florón 	 88522XX0	 1	 12*
8	 thermostat cartridge	 cartouche thermostatique	 termoelemento 	 94282000	 1	 15
9	 handle	 poignée	 mando	 88714XX0	 1	 13*
	 handle screw	 vis	 tornillo	 88654000	 1	 4
10	 diverter / stop unit	 mécanisme inverseur / arrêt	 montura con inversor	 88724000	 1	 11
	 rough valve, see p. 11.56	 set de base, voir p. 11.56 	 cuerpo base, ver p. 11.56	 06624000
	 rough valve, see p. 11.56	 set de base, voir p. 11.56	 cuerpo base, ver p. 11.56	 06628000



11.14
9/2010

PGPos. DenominaciónDescription No./Nr./N°Description

XX = Please see page 11.1 for finish codes / *PG is for Chrome only.  See the index for other finishes.
XX = Description des codes couleur page 11.1 / *PG concerne Chromé seulement.  Pour les autres, voir dans la liste des réferences.
XX = Para el código de acabados ver página 11.1 / *La PG vale para Cromado solo. Ver el indice para las otras superficies.
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Solaris® E
Trim, ThermoBalance® I

>5/08	 >02/02

04146XX0	 06621/06622/06300/06301000 

1	 thermoelement	 mécanisme inverseur / arrêt	 montura con inversor 	 88585000	 1	 18
2	 retainer plate	 support de cartouche	 portador termoelemento	 88519000	 1	 7
3	 sleeve	 douille	 casquillo 	 88520XX0	 1	 7*
4	 carrier plate	 support de rosace	 florón portador 	 88518000	 1	 10
5	 Duotec strips	 bandes adhésives Duotec	 adhesivos de Duotec 	 96234000	 set	 5
6	 carrier plate screw	 vis	 tornillo 	 88652000	 1	 4
7	 escutcheon	 rosace	 florón 	 88538XX0	 1	 12*
8	 thermostat cartridge	 cartouche thermostatique	 termoelemento 	 94282000	 1	 15
9	 handle	 poignée	 mando	 88530XX0	 1	 14*
10	 handle screw	 vis	 tornillo	 88654000	 1	 4
11	 diverter / stop unit	 mécanisme inverseur / arrêt	 montura con inversor	 88722000	 1	 11
	 rough valve, see p. 11.54	 set de base, voir p. 11.54	 cuerpo base, ver p. 11.54	 06622000
	 rough valve, see p. 11.54 	 set de base, voir p. 11.54	 cuerpo base, ver p. 11.54	 06621000
	 rough valve, see p. 11.54	 set de base, voir p. 11.54	 cuerpo base, ver p. 11.54	 06300000
	 rough valve, see p. 11.54	 set de base, voir p. 11.54	 cuerpo base, ver p. 11.54	 06301000



11.15
9/2010

PGPos. DenominaciónDescription No./Nr./N°Description

XX = Please see page 11.1 for finish codes / *PG is for Chrome only.  See the index for other finishes.
XX = Description des codes couleur page 11.1 / *PG concerne Chromé seulement.  Pour les autres, voir dans la liste des réferences.
XX = Para el código de acabados ver página 11.1 / *La PG vale para Cromado solo. Ver el indice para las otras superficies.
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Solaris® E
Trim, ThermoBalance® II

>5/08	 >02/02

04147XX0	 06623/06627000 

1	 thermoelement	 mécanisme inverseur / arrêt	 montura con inversor 	 88586000	 1	 18
2	 retainer plate	 support de cartouche	 portador termoelemento	 88519000	 1	 7
3	 sleeve	 douille	 casquillo 	 88520XX0	 1	 7*
4	 carrier plate	 support de rosace	 florón portador 	 88518000	 1	 10
5	 Duotec strips	 bandes adhésives Duotec	 adhesivos de Duotec 	 96234000	 set	 5
6	 carrier plate screw	 vis	 tornillo 	 88652000	 1	 4
7	 escutcheon	 rosace	 florón 	 88521XX0	 1	 12*
8	 thermostat cartridge	 cartouche thermostatique	 termoelemento 	 94282000	 1	 15
9	 handle	 poignée	 mando	 88530XX0	 1	 14*
10	 handle screw	 vis	 tornillo	 88654000	 1	 4
11	 diverter / stop unit	 mécanisme inverseur / arrêt	 montura con inversor	 88723000	 1	 11
	 rough valve, see p. 11.55	 set de base, voir p. 11.55	 cuerpo base, ver p. 11.55	 06623000
	 rough valve, see p. 11.55	 set de base, voir p. 11.55	 cuerpo base, ver p. 11.55	 06627000



11.16
9/2010

PGPos. DenominaciónDescription No./Nr./N°Description

XX = Please see page 11.1 for finish codes / *PG is for Chrome only.  See the index for other finishes.
XX = Description des codes couleur page 11.1 / *PG concerne Chromé seulement.  Pour les autres, voir dans la liste des réferences.
XX = Para el código de acabados ver página 11.1 / *La PG vale para Cromado solo. Ver el indice para las otras superficies.

1

3

4

5

6
7

2

8

9 10

11

Solaris® E
Trim, ThermoBalance® III

>5/08	 >02/02

04148XX0	 06624/06628000 

1	 thermoelement	 mécanisme inverseur / arrêt	 montura con inversor 	 88500000	 1	 19
2	 retainer plate	 support de cartouche	 portador termoelemento	 88524000	 1	 6
3	 sleeve	 douille	 casquillo 	 88520XX0	 1	 7*
4	 carrier plate	 support de rosace	 florón portador 	 88518000	 1	 10
5	 Duotec strips	 bandes adhésives Duotec	 adhesivos de Duotec 	 96234000	 set	 5
6	 carrier plate screw	 vis	 tornillo 	 88652000	 1	 4
7	 escutcheon	 rosace	 florón 	 88522XX0	 1	 12*
8	 thermostat cartridge	 cartouche thermostatique	 termoelemento 	 94282000	 1	 15
9	 handle	 poignée	 mando	 88530XX0	 1	 14*
10	 handle screw	 vis	 tornillo	 88654000	 1	 4
11	 diverter / stop unit	 mécanisme inverseur / arrêt	 montura con inversor	 88724000	 1	 11
	 rough valve, see p. 11.56	 set de base, voir p. 11.56 	 cuerpo base, ver p. 11.56	 06624000
	 rough valve, see p. 11.56	 set de base, voir p. 11.56	 cuerpo base, ver p. 11.56	 06628000



11.17
9/2010

PGPos. DenominaciónDescription No./Nr./N°Description

XX = Please see page 11.1 for finish codes / *PG is for Chrome only.  See the index for other finishes.
XX = Description des codes couleur page 11.1 / *PG concerne Chromé seulement.  Pour les autres, voir dans la liste des réferences.
XX = Para el código de acabados ver página 11.1 / *La PG vale para Cromado solo. Ver el indice para las otras superficies.

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

Solaris®

Trim, ThermoPlus

07/02 - 01/08	 >02/02

06634XX0	 06621/06622/06300/06301000 

1	 thermoelement	 mécanisme inverseur / arrêt	 montura con inversor 	 88501000	 1	 18
2	 retainer plate	 support de cartouche	 portador termoelemento	 88519000	 1	 7
3	 sleeve	 douille	 casquillo 	 88520XX0	 1	 7*
4	 carrier plate	 support de rosace	 florón portador 	 88518000	 1	 10
5	 Duotec strips	 bandes adhésives Duotec	 adhesivos de Duotec 	 96234000	 set	 5
6	 carrier plate screw	 vis	 tornillo 	 88652000	 1	 4
7	 escutcheon	 rosace	 florón 	 88527XX0	 1	 12*
8	 thermostat cartridge	 cartouche thermostatique	 termoelemento 	 94282000	 1	 15
9	 handle	 poignée	 mando	 88528XX0	 1	 14*
10	 Duotec spacers	 support de Duotec	 Duotec portador	 88529000	 set	 4
11	 handle screw	 vis	 tornillo	 88654000	 1	 4
	 rough valve, see p. 11.54	 set de base, voir p. 11.54	 cuerpo base, ver p. 11.54	 06622000
	 rough valve, see p. 11.54 	 set de base, voir p. 11.54	 cuerpo base, ver p. 11.54	 06621000
	 rough valve, see p. 11.54	 set de base, voir p. 11.54	 cuerpo base, ver p. 11.54	 06300000
	 rough valve, see p. 11.54	 set de base, voir p. 11.54	 cuerpo base, ver p. 11.54	 06301000



11.18
9/2010

PGPos. DenominaciónDescription No./Nr./N°Description

XX = Please see page 11.1 for finish codes / *PG is for Chrome only.  See the index for other finishes.
XX = Description des codes couleur page 11.1 / *PG concerne Chromé seulement.  Pour les autres, voir dans la liste des réferences.
XX = Para el código de acabados ver página 11.1 / *La PG vale para Cromado solo. Ver el indice para las otras superficies.

1

2

3
4

5

6
7

8

10

9
11

12

Solaris®

Trim, ThermoBalance® I

07/02 - 12/08	 >02/02

06635XX0	 06621/06622/06300/06301000 

1	 thermoelement	 mécanisme inverseur / arrêt	 montura con inversor 	 88585000	 1	 18
2	 retainer plate	 support de cartouche	 portador termoelemento	 88519000	 1	 7
3	 sleeve	 douille	 casquillo 	 88520XX0	 1	 7*
4	 carrier plate	 support de rosace	 florón portador 	 88518000	 1	 10
5	 Duotec strips	 bandes adhésives Duotec	 adhesivos de Duotec 	 96234000	 set	 5
6	 carrier plate screw	 vis	 tornillo 	 88652000	 1	 4
7	 escutcheon	 rosace	 florón 	 88527XX0	 1	 12*
8	 thermostat cartridge	 cartouche thermostatique	 termoelemento 	 94282000	 1	 15
9	 handle	 poignée	 mando	 88530XX0	 1	 14*
10	 Duotec spacers	 support de Duotec	 Duotec portador	 88529000	 set	 4
11	 handle screw	 vis	 tornillo	 88654000	 1	 4
12	 diverter / stop unit	 mécanisme inverseur / arrêt	 montura con inversor	 88722000	 1	 11
	 rough valve, see p. 11.54	 set de base, voir p. 11.54	 cuerpo base, ver p. 11.54	 06622000
	 rough valve, see p. 11.54 	 set de base, voir p. 11.54	 cuerpo base, ver p. 11.54	 06621000
	 rough valve, see p. 11.54	 set de base, voir p. 11.54	 cuerpo base, ver p. 11.54	 06300000
	 rough valve, see p. 11.54	 set de base, voir p. 11.54	 cuerpo base, ver p. 11.54	 06301000



11.19
9/2010

PGPos. DenominaciónDescription No./Nr./N°Description

XX = Please see page 11.1 for finish codes / *PG is for Chrome only.  See the index for other finishes.
XX = Description des codes couleur page 11.1 / *PG concerne Chromé seulement.  Pour les autres, voir dans la liste des réferences.
XX = Para el código de acabados ver página 11.1 / *La PG vale para Cromado solo. Ver el indice para las otras superficies.

1

2

3 4

5

6
7

8

10

9
11

12

Solaris®

Trim, ThermoBalance® II

07/02 - 12/08	 >02/02

06636XX0	 06623/06627000 

1	 thermoelement	 mécanisme inverseur / arrêt	 montura con inversor 	 88586000	 1	 18
2	 retainer plate	 support de cartouche	 portador termoelemento	 88519000	 1	 7
3	 sleeve	 douille	 casquillo 	 88520XX0	 1	 7*
4	 carrier plate	 support de rosace	 florón portador 	 88518000	 1	 10
5	 Duotec strips	 bandes adhésives Duotec	 adhesivos de Duotec 	 96234000	 set	 5
6	 carrier plate screw	 vis	 tornillo 	 88652000	 1	 4
7	 escutcheon	 rosace	 florón 	 88531XX0	 1	 12*
8	 thermostat cartridge	 cartouche thermostatique	 termoelemento 	 94282000	 1	 15
9	 handle	 poignée	 mando	 88530XX0	 1	 14*
10	 Duotec spacers	 support de Duotec	 Duotec portador	 88529000	 set	 4
11	 handle screw	 vis	 tornillo	 88654000	 1	 4
12	 diverter / stop unit	 mécanisme inverseur / arrêt	 montura con inversor	 88723000	 1	 11
	 rough valve, see p. 11.55	 set de base, voir p. 11.55	 cuerpo base, ver p. 11.55	 06623000
	 rough valve, see p. 11.55	 set de base, voir p. 11.55	 cuerpo base, ver p. 11.55	 06627000



11.20
9/2010

PGPos. DenominaciónDescription No./Nr./N°Description

XX = Please see page 11.1 for finish codes / *PG is for Chrome only.  See the index for other finishes.
XX = Description des codes couleur page 11.1 / *PG concerne Chromé seulement.  Pour les autres, voir dans la liste des réferences.
XX = Para el código de acabados ver página 11.1 / *La PG vale para Cromado solo. Ver el indice para las otras superficies.

1

2

3 4

8

9

5

6

7

8

10
11

12

Solaris®

Trim, ThermoBalance® III

07/02 - 12/08	 >02/02

06637XX0	 06624/06628000 

1	 thermoelement	 mécanisme inverseur / arrêt	 montura con inversor 	 88500000	 1	 19
2	 retainer plate	 support de cartouche	 portador termoelemento	 88524000	 1	 6
3	 sleeve	 douille	 casquillo 	 88520XX0	 1	 7*
4	 carrier plate	 support de rosace	 florón portador 	 88518000	 1	 10
5	 Duotec strips	 bandes adhésives Duotec	 adhesivos de Duotec 	 96234000	 set	 5
6	 Duotec spacers	 support de Duotec	 Duotec portador	 88529000	 set	 4
7	 carrier plate screw	 vis	 tornillo 	 88530XX0	 1	 14*
8	 escutcheon	 rosace	 florón 	 88532XX0	 1	 12*
9	 thermostat cartridge	 cartouche thermostatique	 termoelemento 	 94282000	 1	 15
10	 handle	 poignée	 mando	 88530XX0	 1	 14*
11	 handle screw	 vis	 tornillo	 88654000	 1	 4
12	 diverter / stop unit	 mécanisme inverseur / arrêt	 montura con inversor	 88724000	 1	 11
	 rough valve, see p. 11.56	 set de base, voir p. 11.56 	 cuerpo base, ver p. 11.56	 06624000
	 rough valve, see p. 11.56	 set de base, voir p. 11.56	 cuerpo base, ver p. 11.56	 06628000



11.21
9/2010

PGPos. DenominaciónDescription No./Nr./N°Description

XX = Please see page 11.1 for finish codes / *PG is for Chrome only.  See the index for other finishes.
XX = Description des codes couleur page 11.1 / *PG concerne Chromé seulement.  Pour les autres, voir dans la liste des réferences.
XX = Para el código de acabados ver página 11.1 / *La PG vale para Cromado solo. Ver el indice para las otras superficies.

1

2

3

4

5

6
7

8

9
10

11

Allegro® E
Trim, ThermoBalance® I

>08/08	 >02/02

04152XX0	 06621/06622/06300/06301000 

1	 thermoelement	 mécanisme inverseur / arrêt	 montura con inversor 	 88585000	 1	 18
2	 retainer plate	 support de cartouche	 portador termoelemento	 88519000	 1	 7
3	 sleeve	 douille	 casquillo 	 88520XX0	 1	 7*
4	 carrier plate	 support de rosace	 florón portador 	 88518000	 1	 10
5	 Duotec strips	 bandes adhésives Duotec	 adhesivos de Duotec 	 96234000	 set	 5
6	 carrier plate screw	 vis	 tornillo 	 88652000	 1	 4
7	 escutcheon	 rosace	 florón 	 88538XX0	 1	 12*
8	 thermostat cartridge	 cartouche thermostatique	 termoelemento 	 94282000	 1	 15
9	 handle	 poignée	 mando	 88719XX0	 1	 12*
10	 handle screw	 vis	 tornillo	 88654000	 1	 4
11	 diverter / stop unit	 mécanisme inverseur / arrêt	 montura con inversor	 88722000	 1	 11
	 rough valve, see p. 11.54	 set de base, voir p. 11.54	 cuerpo base, ver p. 11.54	 06622000
	 rough valve, see p. 11.54 	 set de base, voir p. 11.54	 cuerpo base, ver p. 11.54	 06621000
	 rough valve, see p. 11.54	 set de base, voir p. 11.54	 cuerpo base, ver p. 11.54	 06300000
	 rough valve, see p. 11.54	 set de base, voir p. 11.54	 cuerpo base, ver p. 11.54	 06301000



11.22
9/2010

PGPos. DenominaciónDescription No./Nr./N°Description

XX = Please see page 11.1 for finish codes / *PG is for Chrome only.  See the index for other finishes.
XX = Description des codes couleur page 11.1 / *PG concerne Chromé seulement.  Pour les autres, voir dans la liste des réferences.
XX = Para el código de acabados ver página 11.1 / *La PG vale para Cromado solo. Ver el indice para las otras superficies.

1

2

3

4

5

6
7

8

9
10

11

Allegro® E
Trim, ThermoBalance® II

>08/08	 >02/02

04153XX0	 06623/06627000 

1	 thermoelement	 mécanisme inverseur / arrêt	 montura con inversor 	 88586000	 1	 18
2	 retainer plate	 support de cartouche	 portador termoelemento	 88519000	 1	 7
3	 sleeve	 douille	 casquillo 	 88520XX0	 1	 7*
4	 carrier plate	 support de rosace	 florón portador 	 88518000	 1	 10
5	 Duotec strips	 bandes adhésives Duotec	 adhesivos de Duotec 	 96234000	 set	 5
6	 carrier plate screw	 vis	 tornillo 	 88652000	 1	 4
7	 escutcheon	 rosace	 florón 	 88521XX0	 1	 12*
8	 thermostat cartridge	 cartouche thermostatique	 termoelemento 	 94282000	 1	 15
9	 handle	 poignée	 mando	 88719XX0	 1	 12*
10	 handle screw	 vis	 tornillo	 88654000	 1	 4
11	 diverter / stop unit	 mécanisme inverseur / arrêt	 montura con inversor	 88723000	 1	 11
	 rough valve, see p. 11.55	 set de base, voir p. 11.55	 cuerpo base, ver p. 11.55	 06623000
	 rough valve, see p. 11.55	 set de base, voir p. 11.55	 cuerpo base, ver p. 11.55	 06627000



11.23
9/2010

PGPos. DenominaciónDescription No./Nr./N°Description

XX = Please see page 11.1 for finish codes / *PG is for Chrome only.  See the index for other finishes.
XX = Description des codes couleur page 11.1 / *PG concerne Chromé seulement.  Pour les autres, voir dans la liste des réferences.
XX = Para el código de acabados ver página 11.1 / *La PG vale para Cromado solo. Ver el indice para las otras superficies.

1

3

4

5

6
7

2

8

9
10

11

Allegro® E
Trim, ThermoBalance® III

>8/08	 >02/02

04154XX0	 06624/06628000 

1	 thermoelement	 mécanisme inverseur / arrêt	 montura con inversor 	 88500000	 1	 19
2	 retainer plate	 support de cartouche	 portador termoelemento	 88524000	 1	 6
3	 sleeve	 douille	 casquillo 	 88520XX0	 1	 7*
4	 carrier plate	 support de rosace	 florón portador 	 88518000	 1	 10
5	 Duotec strips	 bandes adhésives Duotec	 adhesivos de Duotec 	 96234000	 set	 5
6	 carrier plate screw	 vis	 tornillo 	 88530XX0	 1	 14*
7	 escutcheon	 rosace	 florón 	 88522XX0	 1	 12*
8	 thermostat cartridge	 cartouche thermostatique	 termoelemento 	 94282000	 1	 15
9	 handle	 poignée	 mando	 88719XX0	 1	 12*
10	 handle screw	 vis	 tornillo	 88654000	 1	 4
11	 diverter / stop unit	 mécanisme inverseur / arrêt	 montura con inversor	 88724000	 1	 11
	 rough valve, see p. 11.56	 set de base, voir p. 11.56 	 cuerpo base, ver p. 11.56	 06624000
	 rough valve, see p. 11.56	 set de base, voir p. 11.56	 cuerpo base, ver p. 11.56	 06628000



11.24
9/2010

PGPos. DenominaciónDescription No./Nr./N°Description

XX = Please see page 11.1 for finish codes / *PG is for Chrome only.  See the index for other finishes.
XX = Description des codes couleur page 11.1 / *PG concerne Chromé seulement.  Pour les autres, voir dans la liste des réferences.
XX = Para el código de acabados ver página 11.1 / *La PG vale para Cromado solo. Ver el indice para las otras superficies.

1

2

3

4

5

6
7

8

9
10

11

Metro E
Trim, ThermoBalance® I

>5/08	 >02/02

04158XX0	 06621/06622/06300/06301000 

1	 thermoelement	 mécanisme inverseur / arrêt	 montura con inversor 	 88585000	 1	 18
2	 retainer plate	 support de cartouche	 portador termoelemento	 88519000	 1	 7
3	 sleeve	 douille	 casquillo 	 88520XX0	 1	 7*
4	 carrier plate	 support de rosace	 florón portador 	 88518000	 1	 10
5	 Duotec strips	 bandes adhésives Duotec	 adhesivos de Duotec 	 96234000	 set	 5
6	 carrier plate screw	 vis	 tornillo 	 88652000	 1	 4
7	 escutcheon	 rosace	 florón 	 88538XX0	 1	 12*
8	 thermostat cartridge	 cartouche thermostatique	 termoelemento 	 94282000	 1	 15
9	 handle	 poignée	 mando	 88721XX0	 1	 99
10	 handle screw	 vis	 tornillo	 88654000	 1	 4
11	 diverter / stop unit	 mécanisme inverseur / arrêt	 montura con inversor	 88722000	 1	 11
	 rough valve, see p. 11.54	 set de base, voir p. 11.54	 cuerpo base, ver p. 11.54	 06622000
	 rough valve, see p. 11.54 	 set de base, voir p. 11.54	 cuerpo base, ver p. 11.54	 06621000
	 rough valve, see p. 11.54	 set de base, voir p. 11.54	 cuerpo base, ver p. 11.54	 06300000
	 rough valve, see p. 11.54	 set de base, voir p. 11.54	 cuerpo base, ver p. 11.54	 06301000



11.25
9/2010

PGPos. DenominaciónDescription No./Nr./N°Description

XX = Please see page 11.1 for finish codes / *PG is for Chrome only.  See the index for other finishes.
XX = Description des codes couleur page 11.1 / *PG concerne Chromé seulement.  Pour les autres, voir dans la liste des réferences.
XX = Para el código de acabados ver página 11.1 / *La PG vale para Cromado solo. Ver el indice para las otras superficies.

1

2

3

4

5

6
7

8

9
10

11

Metro E
Trim, ThermoBalance® II

>5/08	 >02/02

04159XX0	 06623/06627000 

1	 thermoelement	 mécanisme inverseur / arrêt	 montura con inversor 	 88586000	 1	 18
2	 retainer plate	 support de cartouche	 portador termoelemento	 88519000	 1	 7
3	 sleeve	 douille	 casquillo 	 88520XX0	 1	 7*
4	 carrier plate	 support de rosace	 florón portador 	 88518000	 1	 10
5	 Duotec strips	 bandes adhésives Duotec	 adhesivos de Duotec 	 96234000	 set	 5
6	 carrier plate screw	 vis	 tornillo 	 88652000	 1	 4
7	 escutcheon	 rosace	 florón 	 88521XX0	 1	 12*
8	 thermostat cartridge	 cartouche thermostatique	 termoelemento 	 94282000	 1	 15
9	 handle	 poignée	 mando	 88721XX0	 1	 99
10	 handle screw	 vis	 tornillo	 88654000	 1	 4
11	 diverter / stop unit	 mécanisme inverseur / arrêt	 montura con inversor	 88723000	 1	 11
	 rough valve, see p. 11.55	 set de base, voir p. 11.55	 cuerpo base, ver p. 11.55	 06623000
	 rough valve, see p. 11.55	 set de base, voir p. 11.55	 cuerpo base, ver p. 11.55	 06627000



11.26
9/2010

PGPos. DenominaciónDescription No./Nr./N°Description

XX = Please see page 11.1 for finish codes / *PG is for Chrome only.  See the index for other finishes.
XX = Description des codes couleur page 11.1 / *PG concerne Chromé seulement.  Pour les autres, voir dans la liste des réferences.
XX = Para el código de acabados ver página 11.1 / *La PG vale para Cromado solo. Ver el indice para las otras superficies.

1

3

4

5

6
7

2

8

9
10

11

Metro E
Trim, ThermoBalance® III

>5/08	 >02/02

04160XX0	 06624/06628000 

1	 thermoelement	 mécanisme inverseur / arrêt	 montura con inversor 	 88500000	 1	 19
2	 retainer plate	 support de cartouche	 portador termoelemento	 88524000	 1	 6
3	 sleeve	 douille	 casquillo 	 88520XX0	 1	 7*
4	 carrier plate	 support de rosace	 florón portador 	 88518000	 1	 10
5	 Duotec strips	 bandes adhésives Duotec	 adhesivos de Duotec 	 96234000	 set	 5
6	 carrier plate screw	 vis	 tornillo 	 88652XX0	 set	 4
7	 escutcheon	 rosace	 florón 	 88522XX0	 1	 12*
8	 thermostat cartridge	 cartouche thermostatique	 termoelemento 	 94282000	 1	 15
9	 handle	 poignée	 mando	 88721XX0	 1	 99
10	 handle screw	 vis	 tornillo	 88654000	 1	 4
11	 diverter / stop unit	 mécanisme inverseur / arrêt	 montura con inversor	 88724000	 1	 11
	 rough valve, see p. 11.56	 set de base, voir p. 11.56 	 cuerpo base, ver p. 11.56	 06624000
	 rough valve, see p. 11.56	 set de base, voir p. 11.56	 cuerpo base, ver p. 11.56	 06628000



11.27
9/2010

PGPos. DenominaciónDescription No./Nr./N°Description

XX = Please see page 11.1 for finish codes / *PG is for Chrome only.  See the index for other finishes.
XX = Description des codes couleur page 11.1 / *PG concerne Chromé seulement.  Pour les autres, voir dans la liste des réferences.
XX = Para el código de acabados ver página 11.1 / *La PG vale para Cromado solo. Ver el indice para las otras superficies.

1

2

3

4

5

6

7

8

9
10

Metro
Trim, ThermoPlus

07/02 - 01/08	 >02/02

06654XX0	 06621/06622/06300/06301000 

1	 thermoelement	 mécanisme inverseur / arrêt	 montura con inversor 	 88501000	 1	 18
2	 retainer plate	 support de cartouche	 portador termoelemento	 88519000	 1	 7
3	 sleeve	 douille	 casquillo 	 88520XX0	 1	 7*
4	 carrier plate	 support de rosace	 florón portador 	 88518000	 1	 10
5	 Duotec strips	 bandes adhésives Duotec	 adhesivos de Duotec 	 96234000	 set	 5
6	 carrier plate screw	 vis	 tornillo 	 88652000	 1	 4
7	 escutcheon	 rosace	 florón 	 88538XX0	 1	 12*
8	 thermostat cartridge	 cartouche thermostatique	 termoelemento 	 94282000	 1	 15
9	 handle	 poignée	 mando	 88544XX0	 1	 13*
10	 handle screw	 vis	 tornillo	 88653000	 1	 4
	 rough valve, see p. 11.54	 set de base, voir p. 11.54	 cuerpo base, ver p. 11.54	 06622000
	 rough valve, see p. 11.54 	 set de base, voir p. 11.54	 cuerpo base, ver p. 11.54	 06621000
	 rough valve, see p. 11.54	 set de base, voir p. 11.54	 cuerpo base, ver p. 11.54	 06300000
	 rough valve, see p. 11.54	 set de base, voir p. 11.54	 cuerpo base, ver p. 11.54	 06301000



11.28
9/2010

PGPos. DenominaciónDescription No./Nr./N°Description

XX = Please see page 11.1 for finish codes / *PG is for Chrome only.  See the index for other finishes.
XX = Description des codes couleur page 11.1 / *PG concerne Chromé seulement.  Pour les autres, voir dans la liste des réferences.
XX = Para el código de acabados ver página 11.1 / *La PG vale para Cromado solo. Ver el indice para las otras superficies.

1

2

3
4

5

6
7

8

9 10

11

Metro
Trim, ThermoBalance® I

07/02 - 12/08	 >02/02

06655XX0	 06621/06622/06300/06301000 

1	 thermoelement	 mécanisme inverseur / arrêt	 montura con inversor 	 88585000	 1	 18
2	 retainer plate	 support de cartouche	 portador termoelemento	 88519000	 1	 7
3	 sleeve	 douille	 casquillo 	 88520XX0	 1	 7*
4	 carrier plate	 support de rosace	 florón portador 	 88518000	 1	 10
5	 Duotec strips	 bandes adhésives Duotec	 adhesivos de Duotec 	 96234000	 set	 5
6	 carrier plate screw	 vis	 tornillo 	 88652000	 1	 4
7	 escutcheon	 rosace	 florón 	 88538XX0	 1	 12*
8	 thermostat cartridge	 cartouche thermostatique	 termoelemento 	 94282000	 1	 15
9	 handle	 poignée	 mando	 88548XX0	 1	 13*
10	 handle screw	 vis	 tornillo	 88654000	 1	 4
11	 diverter / stop unit	 mécanisme inverseur / arrêt	 montura con inversor	 88722000	 1	 11
	 rough valve, see p. 11.54	 set de base, voir p. 11.54	 cuerpo base, ver p. 11.54	 06622000
	 rough valve, see p. 11.54 	 set de base, voir p. 11.54	 cuerpo base, ver p. 11.54	 06621000
	 rough valve, see p. 11.54	 set de base, voir p. 11.54	 cuerpo base, ver p. 11.54	 06300000
	 rough valve, see p. 11.54	 set de base, voir p. 11.54	 cuerpo base, ver p. 11.54	 06301000



11.29
9/2010

PGPos. DenominaciónDescription No./Nr./N°Description

XX = Please see page 11.1 for finish codes / *PG is for Chrome only.  See the index for other finishes.
XX = Description des codes couleur page 11.1 / *PG concerne Chromé seulement.  Pour les autres, voir dans la liste des réferences.
XX = Para el código de acabados ver página 11.1 / *La PG vale para Cromado solo. Ver el indice para las otras superficies.

1

2

3 4

5

6

7

8

9 10

11

Metro
Trim, ThermoBalance® II

07/02 - 12/08	 >02/02

06656XX0	 06623/06627000 

1	 thermoelement	 mécanisme inverseur / arrêt	 montura con inversor 	 88586000	 1	 18
2	 retainer plate	 support de cartouche	 portador termoelemento	 88519000	 1	 7
3	 sleeve	 douille	 casquillo 	 88520XX0	 1	 7*
4	 carrier plate	 support de rosace	 florón portador 	 88518000	 1	 10
5	 Duotec strips	 bandes adhésives Duotec	 adhesivos de Duotec 	 96234000	 set	 5
6	 carrier plate screw	 vis	 tornillo 	 88652000	 1	 4
7	 escutcheon	 rosace	 florón 	 88521XX0	 1	 12*
8	 thermostat cartridge	 cartouche thermostatique	 termoelemento 	 94282000	 1	 15
9	 handle	 poignée	 mando	 88548XX0	 1	 13*
10	 handle screw	 vis	 tornillo	 88654000	 1	 4
11	 diverter / stop unit	 mécanisme inverseur / arrêt	 montura con inversor	 88723000	 1	 11
	 rough valve, see p. 11.55	 set de base, voir p. 11.55	 cuerpo base, ver p. 11.55	 06623000
	 rough valve, see p. 11.55	 set de base, voir p. 11.55	 cuerpo base, ver p. 11.55	 06627000



11.30
9/2010

PGPos. DenominaciónDescription No./Nr./N°Description

XX = Please see page 11.1 for finish codes / *PG is for Chrome only.  See the index for other finishes.
XX = Description des codes couleur page 11.1 / *PG concerne Chromé seulement.  Pour les autres, voir dans la liste des réferences.
XX = Para el código de acabados ver página 11.1 / *La PG vale para Cromado solo. Ver el indice para las otras superficies.

1

2

3 4

5
6

7

8

9
10

11

Metro
Trim, ThermoBalance® III

07/02 - 12/08	 >02/02

06657XX0	 06624/06628000 

1	 thermoelement	 mécanisme inverseur / arrêt	 montura con inversor 	 88500000	 1	 19
2	 retainer plate	 support de cartouche	 portador termoelemento	 88524000	 1	 6
3	 sleeve	 douille	 casquillo 	 88520XX0	 1	 7*
4	 carrier plate	 support de rosace	 florón portador 	 88518000	 1	 10
5	 Duotec strips	 bandes adhésives Duotec	 adhesivos de Duotec 	 96234000	 set	 5
6	 carrier plate screw	 vis	 tornillo 	 88530XX0	 1	 14*
7	 escutcheon	 rosace	 florón 	 88522000	 1	 12
8	 thermostat cartridge	 cartouche thermostatique	 termoelemento 	 94282000	 1	 15
9	 handle	 poignée	 mando	 88548XX0	 1	 13*
10	 handle screw	 vis	 tornillo	 88654000	 1	 4
11	 diverter / stop unit	 mécanisme inverseur / arrêt	 montura con inversor	 88724000	 1	 11
	 rough valve, see p. 11.56	 set de base, voir p. 11.56 	 cuerpo base, ver p. 11.56	 06624000
	 rough valve, see p. 11.56	 set de base, voir p. 11.56	 cuerpo base, ver p. 11.56	 06628000



11.31
9/2010

PGPos. DenominaciónDescription No./Nr./N°Description

XX = Please see page 11.1 for finish codes / *PG is for Chrome only.  See the index for other finishes.
XX = Description des codes couleur page 11.1 / *PG concerne Chromé seulement.  Pour les autres, voir dans la liste des réferences.
XX = Para el código de acabados ver página 11.1 / *La PG vale para Cromado solo. Ver el indice para las otras superficies.

1

2

3

4

5

6

7

8

9

11

10

Metris® C
Trim, ThermoBalance® I

>10/09	 >02/02

004260XX0	 06621/06622/06300/06301000 

1	 thermoelement	 mécanisme inverseur / arrêt	 montura con inversor 	 88585000	 1	 18
2	 retainer plate	 support de cartouche	 portador termoelemento	 88519000	 1	 7
3	 sleeve	 douille	 casquillo 	 88520XX0	 1	 7*
4	 carrier plate	 support de rosace	 florón portador 	 88518000	 1	 10
5	 Duotec strips	 bandes adhésives Duotec	 adhesivos de Duotec 	 96234000	 set	 5
6	 carrier plate screw	 vis	 tornillo 	 88652000	 1	 4
7	 escutcheon	 rosace	 florón 	 88611XX0	 1	 11
8	 thermostat cartridge	 cartouche thermostatique	 termoelemento 	 94282000	 1	 15
9	 handle	 poignée	 mando		  1	 99
10	 handle screw	 vis	 tornillo	 88654000	 1	 4
11	 diverter / stop unit	 mécanisme inverseur / arrêt	 montura con inversor	 88722000	 1	 11
	 rough valve, see p. 11.54	 set de base, voir p. 11.54	 cuerpo base, ver p. 11.54	 06622000
	 rough valve, see p. 11.54 	 set de base, voir p. 11.54	 cuerpo base, ver p. 11.54	 06621000
	 rough valve, see p. 11.54	 set de base, voir p. 11.54	 cuerpo base, ver p. 11.54	 06300000
	 rough valve, see p. 11.54	 set de base, voir p. 11.54	 cuerpo base, ver p. 11.54	 06301000



11.32
9/2010

PGPos. DenominaciónDescription No./Nr./N°Description

XX = Please see page 11.1 for finish codes / *PG is for Chrome only.  See the index for other finishes.
XX = Description des codes couleur page 11.1 / *PG concerne Chromé seulement.  Pour les autres, voir dans la liste des réferences.
XX = Para el código de acabados ver página 11.1 / *La PG vale para Cromado solo. Ver el indice para las otras superficies.

1

2

3

4

5

6

7

8

10

11

9

Metris® C
Trim, ThermoBalance® II

>10/09	 >02/02

04261XX0	 06623/06627000 

1	 thermoelement	 mécanisme inverseur / arrêt	 montura con inversor 	 88586000	 1	 18
2	 retainer plate	 support de cartouche	 portador termoelemento	 88519000	 1	 7
3	 sleeve	 douille	 casquillo 	 88520XX0	 1	 7*
4	 carrier plate	 support de rosace	 florón portador 	 88518000	 1	 10
5	 Duotec strips	 bandes adhésives Duotec	 adhesivos de Duotec 	 96234000	 set	 5
6	 carrier plate screw	 vis	 tornillo 	 88652000	 1	 4
7	 thermostat cartridge	 cartouche thermostatique	 termoelemento 	 94282000	 1	 15
8	 handle	 poignée	 mando 		  1	 99
9	 handle screw	 vis	 tornillo	 88654000	 1	 4
10	 diverter / stop unit	 mécanisme inverseur / arrêt	 montura con inversor	 88723000	 1	 11
11	 escutcheon	 rosace	 florón	 88747XX0	 1	 99
	 rough valve, see p. 11.55	 set de base, voir p. 11.55	 cuerpo base, ver p. 11.55	 06623000
	 rough valve, see p. 11.55	 set de base, voir p. 11.55	 cuerpo base, ver p. 11.55	 06627000



11.33
9/2010

PGPos. DenominaciónDescription No./Nr./N°Description

XX = Please see page 11.1 for finish codes / *PG is for Chrome only.  See the index for other finishes.
XX = Description des codes couleur page 11.1 / *PG concerne Chromé seulement.  Pour les autres, voir dans la liste des réferences.
XX = Para el código de acabados ver página 11.1 / *La PG vale para Cromado solo. Ver el indice para las otras superficies.

1

2

3

4

5

6

7

8

10

11

9

Metris® C
Trim, ThermoBalance® III

>10/09	 >02/02

04262XX0	 06624/06628000 

1	 thermoelement	 mécanisme inverseur / arrêt	 montura con inversor 	 88500000	 1	 19
2	 retainer plate	 support de cartouche	 portador termoelemento	 88524000	 1	 6
3	 sleeve	 douille	 casquillo 	 88520XX0	 1	 7*
4	 carrier plate	 support de rosace	 florón portador 	 88518000	 1	 10
5	 Duotec strips	 bandes adhésives Duotec	 adhesivos de Duotec 	 96234000	 set	 5
6	 carrier plate screw	 vis	 tornillo 	 88652000	 1	 4
7	 thermostat cartridge	 cartouche thermostatique	 termoelemento 	 94282000	 1	 15
8	 handle	 poignée	 mando		  1	 99
9	 handle screw	 vis	 tornillo	 88654000	 1	 4
10	 diverter / stop unit	 mécanisme inverseur / arrêt	 montura con inversor	 88724000	 1	 11
11	 escutcheon	 rosace	 florón	 88748XX0	 1	 99
	 rough valve, see p. 11.56	 set de base, voir p. 11.56 	 cuerpo base, ver p. 11.56	 06624000
	 rough valve, see p. 11.56	 set de base, voir p. 11.56	 cuerpo base, ver p. 11.56	 06628000



11.34
9/2010

PGPos. DenominaciónDescription No./Nr./N°Description

XX = Please see page 11.1 for finish codes / *PG is for Chrome only.  See the index for other finishes.
XX = Description des codes couleur page 11.1 / *PG concerne Chromé seulement.  Pour les autres, voir dans la liste des réferences.
XX = Para el código de acabados ver página 11.1 / *La PG vale para Cromado solo. Ver el indice para las otras superficies.

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

Swing® C
Trim, ThermoPlus

03/04 - 01/08	 03/04 - 01/08	 >02/02

06058XX0	 06059XX0	 06621/06622/06300/06301000 

1	 thermoelement	 mécanisme inverseur / arrêt	 montura con inversor 	 88501000	 1	 18
2	 retainer plate	 support de cartouche	 portador termoelemento	 88519000	 1	 7
3	 sleeve	 douille	 casquillo 	 88520XX0	 1	 7*
4	 carrier plate	 support de rosace	 florón portador 	 88518000	 1	 10
5	 Duotec strips	 bandes adhésives Duotec	 adhesivos de Duotec 	 96234000	 set	 5
6	 carrier plate screw	 vis	 tornillo 	 88652000	 1	 4
7	 escutcheon	 rosace	 florón 	 88611XX0	 1	 11
8	 thermostat cartridge	 cartouche thermostatique	 termoelemento 	 94282000	 1	 15
9	 scroll handle	 poignée volute	 mando tipo voluta	 88606XX0	 1	 13*
10	 lever handle	 poignée levier	 mando tipo palanca	 88607XX0	 1	 13*
	 handle screw	 vis	 tornillo	 88654000	 1	 4
	 rough valve, see p. 11.54	 set de base, voir p. 11.54	 cuerpo base, ver p. 11.54	 06622000
	 rough valve, see p. 11.54 	 set de base, voir p. 11.54	 cuerpo base, ver p. 11.54	 06621000
	 rough valve, see p. 11.54	 set de base, voir p. 11.54	 cuerpo base, ver p. 11.54	 06300000
	 rough valve, see p. 11.54	 set de base, voir p. 11.54	 cuerpo base, ver p. 11.54	 06301000



11.35
9/2010

PGPos. DenominaciónDescription No./Nr./N°Description

XX = Please see page 11.1 for finish codes / *PG is for Chrome only.  See the index for other finishes.
XX = Description des codes couleur page 11.1 / *PG concerne Chromé seulement.  Pour les autres, voir dans la liste des réferences.
XX = Para el código de acabados ver página 11.1 / *La PG vale para Cromado solo. Ver el indice para las otras superficies.

1

2

3
4

5

6 7

8

9

10

1112

Swing® C
Trim, ThermoBalance® I

>03/04	 >03/04	 >03/04	 >02/02

06063XX0	 06062XX0	 06061XX0	 06621/06301000 

1	 thermoelement	 mécanisme inverseur / arrêt	 montura con inversor 	 88585000	 1	 18
2	 retainer plate	 support de cartouche	 portador termoelemento	 88519000	 1	 7
3	 sleeve	 douille	 casquillo 	 88520XX0	 1	 7*
4	 carrier plate	 support de rosace	 florón portador 	 88518000	 1	 10
5	 Duotec strips	 bandes adhésives Duotec	 adhesivos de Duotec 	 96234000	 set	 5
6	 carrier plate screw	 vis	 tornillo 	 88652000	 1	 4
7	 escutcheon	 rosace	 florón 	 88611XX0	 1	 11
8	 thermostat cartridge	 cartouche thermostatique	 termoelemento 	 94282000	 1	 15
9	 cross handle	 poignée croisillon	 mando en cruz 	 88608XX0	 1	 15*
10	 scroll handle	 poignée volute	 mando tipo voluta	 88609XX0	 1	 14*
11	 lever handle	 poignée levier	 mando tipo palanca	 88610XX0	 1	 14*
	 handle screw	 vis	 tornillo	 88654000	 1	 4
12	 diverter / stop unit	 mécanisme inverseur / arrêt	 montura con inversor	 88722000	 1	 11
	 rough valve, see p. 11.54	 set de base, voir p. 11.54	 cuerpo base, ver p. 11.54	 06622000
	 rough valve, see p. 11.54 	 set de base, voir p. 11.54	 cuerpo base, ver p. 11.54	 06621000
	 rough valve, see p. 11.54	 set de base, voir p. 11.54	 cuerpo base, ver p. 11.54	 06300000
	 rough valve, see p. 11.54	 set de base, voir p. 11.54	 cuerpo base, ver p. 11.54	 06301000



11.36
9/2010

PGPos. DenominaciónDescription No./Nr./N°Description

XX = Please see page 11.1 for finish codes / *PG is for Chrome only.  See the index for other finishes.
XX = Description des codes couleur page 11.1 / *PG concerne Chromé seulement.  Pour les autres, voir dans la liste des réferences.
XX = Para el código de acabados ver página 11.1 / *La PG vale para Cromado solo. Ver el indice para las otras superficies.

1

2

3
4

5

6

7

8

9

1011

12

Swing® C
Trim, ThermoBalance® II

>03/04	 >03/04	 >03/04	 >02/02

06066XX0	 06065XX0	 06064XX0	 06623/06627000 

1	 thermoelement	 mécanisme inverseur / arrêt	 montura con inversor 	 88586000	 1	 18
2	 retainer plate	 support de cartouche	 portador termoelemento	 88519000	 1	 7
3	 sleeve	 douille	 casquillo 	 88520XX0	 1	 7*
4	 carrier plate	 support de rosace	 florón portador 	 88518000	 1	 10
5	 Duotec strips	 bandes adhésives Duotec	 adhesivos de Duotec 	 96234000	 set	 5
6	 carrier plate screw	 vis	 tornillo 	 88652000	 1	 4
7	 thermostat cartridge	 cartouche thermostatique	 termoelemento 	 94282000	 1	 15
8	 cross handle	 poignée croisillon	 mando en cruz 	 88608XX0	 1	 15*
9	 scroll handle	 poignée volute	 mando tipo voluta	 88609XX0	 1	 14*
10	 lever handle	 poignée levier	 mando tipo palanca	 88610XX0	 1	 14*
	 handle screw	 vis	 tornillo	 88654000	 1	 4
11	 diverter / stop unit	 mécanisme inverseur / arrêt	 montura con inversor	 88723000	 1	 11
12	 escutcheon	 rosace	 florón	 88747XX0	 1	 99
	 rough valve, see p. 11.55	 set de base, voir p. 11.55	 cuerpo base, ver p. 11.55	 06623000
	 rough valve, see p. 11.55	 set de base, voir p. 11.55	 cuerpo base, ver p. 11.55	 06627000



11.37
9/2010

PGPos. DenominaciónDescription No./Nr./N°Description

XX = Please see page 11.1 for finish codes / *PG is for Chrome only.  See the index for other finishes.
XX = Description des codes couleur page 11.1 / *PG concerne Chromé seulement.  Pour les autres, voir dans la liste des réferences.
XX = Para el código de acabados ver página 11.1 / *La PG vale para Cromado solo. Ver el indice para las otras superficies.

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

Swing® C
Trim, ThermoBalance® III

>03/04	 >03/04	 >03/04	 >02/02

06069XX0	 06068XX0	 06067XX0	 06624/06628000 

1	 thermoelement	 mécanisme inverseur / arrêt	 montura con inversor 	 88500000	 1	 19
2	 retainer plate	 support de cartouche	 portador termoelemento	 88524000	 1	 6
3	 sleeve	 douille	 casquillo 	 88520XX0	 1	 7*
4	 carrier plate	 support de rosace	 florón portador 	 88518000	 1	 10
5	 Duotec strips	 bandes adhésives Duotec	 adhesivos de Duotec 	 96234000	 set	 5
6	 carrier plate screw	 vis	 tornillo 	 88652000	 1	 4
7	 thermostat cartridge	 cartouche thermostatique	 termoelemento 	 94282000	 1	 15
8	 cross handle	 poignée croisillon	 mando en cruz	 88608XX0	 1	 15*
9	 scroll handle	 poignée volute	 mando tipo voluta	 88609XX0	 1	 14*
10	 lever handle	 poignée levier	 mando tipo palanca	 88610XX0	 1	 14*
	 handle screw	 vis	 tornillo	 88654000	 1	 4
11	 diverter / stop unit	 mécanisme inverseur / arrêt	 montura con inversor	 88724000	 1	 11
12	 escutcheon	 rosace	 florón	 88748XX0	 1	 99
	 rough valve, see p. 11.56	 set de base, voir p. 11.56 	 cuerpo base, ver p. 11.56	 06624000
	 rough valve, see p. 11.56	 set de base, voir p. 11.56	 cuerpo base, ver p. 11.56	 06628000



11.38
9/2010

PGPos. DenominaciónDescription No./Nr./N°Description

XX = Please see page 11.1 for finish codes / *PG is for Chrome only.  See the index for other finishes.
XX = Description des codes couleur page 11.1 / *PG concerne Chromé seulement.  Pour les autres, voir dans la liste des réferences.
XX = Para el código de acabados ver página 11.1 / *La PG vale para Cromado solo. Ver el indice para las otras superficies.

1

2

3

4

5

6
7

8

9

1901
Trim, ThermoPlus

07/02 - 06/06	 >02/02

06610XX00	 06621/06622/06300/06301000 

1	 thermoelement	 mécanisme inverseur / arrêt	 montura con inversor 	 88501000	 1	 18
2	 retainer plate	 support de cartouche	 portador termoelemento	 88519000	 1	 7
3	 sleeve	 douille	 casquillo 	 88520XX0	 1	 7*
4	 carrier plate	 support de rosace	 florón portador 	 88518000	 1	 10
5	 Duotec strips	 bandes adhésives Duotec	 adhesivos de Duotec 	 96234000	 set	 5
6	 carrier plate screw	 vis	 tornillo 	 88652000	 1	 4
7	 escutcheon	 rosace	 florón 	 88538XX0	 1	 12*
8	 thermostat cartridge	 cartouche thermostatique	 termoelemento 	 94282000	 1	 15
9	 handle	 poignée	 mando	 88515XX0	 1	 99
	 handle screw	 vis	 tornillo	 88654000	 1	 4
	 rough valve, see p. 11.54	 set de base, voir p. 11.54	 cuerpo base, ver p. 11.54	 06622000
	 rough valve, see p. 11.54 	 set de base, voir p. 11.54	 cuerpo base, ver p. 11.54	 06621000
	 rough valve, see p. 11.54	 set de base, voir p. 11.54	 cuerpo base, ver p. 11.54	 06300000
	 rough valve, see p. 11.54	 set de base, voir p. 11.54	 cuerpo base, ver p. 11.54	 06301000



11.39
9/2010

PGPos. DenominaciónDescription No./Nr./N°Description

XX = Please see page 11.1 for finish codes / *PG is for Chrome only.  See the index for other finishes.
XX = Description des codes couleur page 11.1 / *PG concerne Chromé seulement.  Pour les autres, voir dans la liste des réferences.
XX = Para el código de acabados ver página 11.1 / *La PG vale para Cromado solo. Ver el indice para las otras superficies.

1

2

3
4

5

6
7

8

9

10

1901
Trim, ThermoBalance® I

07/02 - 06/06	 >02/02

06611XX0	 06621/06622/06300/06301000 

1	 thermoelement	 mécanisme inverseur / arrêt	 montura con inversor 	 88585000	 1	 18
2	 retainer plate	 support de cartouche	 portador termoelemento	 88519000	 1	 7
3	 sleeve	 douille	 casquillo 	 88520XX0	 1	 7*
4	 carrier plate	 support de rosace	 florón portador 	 88518000	 1	 10
5	 Duotec strips	 bandes adhésives Duotec	 adhesivos de Duotec 	 96234000	 set	 5
6	 carrier plate screw	 vis	 tornillo 	 88652000	 1	 4
7	 escutcheon	 rosace	 florón 	 88538XX0	 1	 12*
8	 thermostat cartridge	 cartouche thermostatique	 termoelemento 	 94282000	 1	 15
9	 handle	 poignée	 mando	 88516XX0	 1	 14*
	 handle screw	 vis	 tornillo	 88654000	 1	 4
10	 diverter / stop unit	 mécanisme inverseur / arrêt	 montura con inversor	 88722000	 1	 11
	 rough valve, see p. 11.54	 set de base, voir p. 11.54	 cuerpo base, ver p. 11.54	 06622000
	 rough valve, see p. 11.54 	 set de base, voir p. 11.54	 cuerpo base, ver p. 11.54	 06621000
	 rough valve, see p. 11.54	 set de base, voir p. 11.54	 cuerpo base, ver p. 11.54	 06300000
	 rough valve, see p. 11.54	 set de base, voir p. 11.54	 cuerpo base, ver p. 11.54	 06301000



11.40
9/2010

PGPos. DenominaciónDescription No./Nr./N°Description

XX = Please see page 11.1 for finish codes / *PG is for Chrome only.  See the index for other finishes.
XX = Description des codes couleur page 11.1 / *PG concerne Chromé seulement.  Pour les autres, voir dans la liste des réferences.
XX = Para el código de acabados ver página 11.1 / *La PG vale para Cromado solo. Ver el indice para las otras superficies.

1

2

3

4

5

6
7

8

9

10

1901
Trim, ThermoBalance® II

07/02 - 06/06	 >02/02

06612XX0	 06623/06627000 

1	 thermoelement	 mécanisme inverseur / arrêt	 montura con inversor 	 88586000	 1	 18
2	 retainer plate	 support de cartouche	 portador termoelemento	 88519000	 1	 7
3	 sleeve	 douille	 casquillo 	 88520XX0	 1	 7*
4	 carrier plate	 support de rosace	 florón portador 	 88518000	 1	 10
5	 Duotec strips	 bandes adhésives Duotec	 adhesivos de Duotec 	 96234000	 set	 5
6	 carrier plate screw	 vis	 tornillo 	 88652000	 1	 4
7	 escutcheon	 rosace	 florón 	 88521XX0	 1	 12*
8	 thermostat cartridge	 cartouche thermostatique	 termoelemento 	 94282000	 1	 15
9	 handle	 poignée	 mando	 88516XX0	 1	 14*
	 handle screw	 vis	 tornillo	 88654000	 1	 4
10	 diverter / stop unit	 mécanisme inverseur / arrêt	 montura con inversor	 88723000	 1	 11
	 rough valve, see p. 11.55	 set de base, voir p. 11.55	 cuerpo base, ver p. 11.55	 06623000
	 rough valve, see p. 11.55	 set de base, voir p. 11.55	 cuerpo base, ver p. 11.55	 06627000



11.41
9/2010

PGPos. DenominaciónDescription No./Nr./N°Description

XX = Please see page 11.1 for finish codes / *PG is for Chrome only.  See the index for other finishes.
XX = Description des codes couleur page 11.1 / *PG concerne Chromé seulement.  Pour les autres, voir dans la liste des réferences.
XX = Para el código de acabados ver página 11.1 / *La PG vale para Cromado solo. Ver el indice para las otras superficies.

1

2

3
4

8

9

5

6

7

10

1901
Trim, ThermoBalance® III

07/02 - 06/06	 >02/02

06613XX0	 06624/06628000 

1	 thermoelement	 mécanisme inverseur / arrêt	 montura con inversor 	 88500000	 1	 19
2	 retainer plate	 support de cartouche	 portador termoelemento	 88524000	 1	 6
3	 sleeve	 douille	 casquillo 	 88520XX0	 1	 7*
4	 carrier plate	 support de rosace	 florón portador 	 88518000	 1	 10
5	 Duotec strips	 bandes adhésives Duotec	 adhesivos de Duotec 	 96234000	 set	 5
6	 carrier plate screw	 vis	 tornillo 	 88530XX0	 1	 14*
7	 escutcheon	 rosace	 florón 	 88522XX0	 1	 12*
8	 thermostat cartridge	 cartouche thermostatique	 termoelemento 	 94282000	 1	 15
9	 handle	 poignée	 mando	 88516XX0	 1	 14*
	 handle screw	 vis	 tornillo	 88654000	 1	 4
10	 diverter / stop unit	 mécanisme inverseur / arrêt	 montura con inversor	 88724000	 1	 11
	 rough valve, see p. 11.56	 set de base, voir p. 11.56 	 cuerpo base, ver p. 11.56	 06624000
	 rough valve, see p. 11.56	 set de base, voir p. 11.56	 cuerpo base, ver p. 11.56	 06628000



11.42
9/2010

PGPos. DenominaciónDescription No./Nr./N°Description

XX = Please see page 11.1 for finish codes / *PG is for Chrome only.  See the index for other finishes.
XX = Description des codes couleur page 11.1 / *PG concerne Chromé seulement.  Pour les autres, voir dans la liste des réferences.
XX = Para el código de acabados ver página 11.1 / *La PG vale para Cromado solo. Ver el indice para las otras superficies.

1

2

3

4

5

6

7

8

10

9

Monsoon
Trim, ThermoPlus

07/02 - 06/06	 >02/02

06674XX00	 06621/06622/06300/06301000 

1	 thermoelement	 mécanisme inverseur / arrêt	 montura con inversor 	 88501000	 1	 18
2	 retainer plate	 support de cartouche	 portador termoelemento	 88519000	 1	 7
3	 sleeve	 douille	 casquillo 	 88520XX0	 1	 7*
4	 carrier plate	 support de rosace	 florón portador 	 88518000	 1	 10
5	 Duotec strips	 bandes adhésives Duotec	 adhesivos de Duotec 	 96234000	 set	 5
6	 carrier plate screw	 vis	 tornillo 	 88652000	 1	 4
7	 escutcheon	 rosace	 florón 	 88527XX0	 1	 12*
8	 thermostat cartridge	 cartouche thermostatique	 termoelemento 	 94282000	 1	 15
9	 handle	 poignée	 mando	 88542XX0	 1	 13*
10	 Duotec spacers	 support de Duotec	 Duotec portador	 88529000	 set	 4
	 handle screw	 vis	 tornillo	 88654000	 1	 4
	 rough valve, see p. 11.54	 set de base, voir p. 11.54	 cuerpo base, ver p. 11.54	 06622000
	 rough valve, see p. 11.54 	 set de base, voir p. 11.54	 cuerpo base, ver p. 11.54	 06621000
	 rough valve, see p. 11.54	 set de base, voir p. 11.54	 cuerpo base, ver p. 11.54	 06300000
	 rough valve, see p. 11.54	 set de base, voir p. 11.54	 cuerpo base, ver p. 11.54	 06301000



11.43
9/2010

PGPos. DenominaciónDescription No./Nr./N°Description

XX = Please see page 11.1 for finish codes / *PG is for Chrome only.  See the index for other finishes.
XX = Description des codes couleur page 11.1 / *PG concerne Chromé seulement.  Pour les autres, voir dans la liste des réferences.
XX = Para el código de acabados ver página 11.1 / *La PG vale para Cromado solo. Ver el indice para las otras superficies.

1

2

3

4

5

6
7

8

9

10

11

Monsoon
Trim, ThermoBalance® I

07/02 - 06/06	 >02/02

06913XX2	 06621/06622/06300/06301000 

1	 thermoelement	 mécanisme inverseur / arrêt	 montura con inversor 	 88585000	 1	 18
2	 retainer plate	 support de cartouche	 portador termoelemento	 88519000	 1	 7
3	 sleeve	 douille	 casquillo 	 88520XX0	 1	 7*
4	 carrier plate	 support de rosace	 florón portador 	 88518000	 1	 10
5	 Duotec strips	 bandes adhésives Duotec	 adhesivos de Duotec 	 96234000	 set	 5
6	 carrier plate screw	 vis	 tornillo 	 88652000	 1	 4
7	 escutcheon	 rosace	 florón 	 88527XX0	 1	 12*
8	 thermostat cartridge	 cartouche thermostatique	 termoelemento 	 94282000	 1	 15
9	 handle	 poignée	 mando	 88546xx0	 1	 13*
10	 Duotec spacers	 support de Duotec	 Duotec portador	 88529000	 set	 4
	 handle screw	 vis	 tornillo	 88654000	 1	 4
11	 diverter / stop unit	 mécanisme inverseur / arrêt	 montura con inversor	 88722000	 1	 11
	 rough valve, see p. 11.54	 set de base, voir p. 11.54	 cuerpo base, ver p. 11.54	 06622000
	 rough valve, see p. 11.54 	 set de base, voir p. 11.54	 cuerpo base, ver p. 11.54	 06621000
	 rough valve, see p. 11.54	 set de base, voir p. 11.54	 cuerpo base, ver p. 11.54	 06300000
	 rough valve, see p. 11.54	 set de base, voir p. 11.54	 cuerpo base, ver p. 11.54	 06301000



11.44
9/2010

PGPos. DenominaciónDescription No./Nr./N°Description

XX = Please see page 11.1 for finish codes / *PG is for Chrome only.  See the index for other finishes.
XX = Description des codes couleur page 11.1 / *PG concerne Chromé seulement.  Pour les autres, voir dans la liste des réferences.
XX = Para el código de acabados ver página 11.1 / *La PG vale para Cromado solo. Ver el indice para las otras superficies.

1

2

3

4

5

6
7

8

10

9

11

Monsoon
Trim, ThermoBalance® II

07/02 - 06/06	 >02/02

06676XX0	 06623/06627000 

1	 thermoelement	 mécanisme inverseur / arrêt	 montura con inversor 	 88586000	 1	 18
2	 retainer plate	 support de cartouche	 portador termoelemento	 88519000	 1	 7
3	 sleeve	 douille	 casquillo 	 88520XX0	 1	 7*
4	 carrier plate	 support de rosace	 florón portador 	 88518000	 1	 10
5	 Duotec strips	 bandes adhésives Duotec	 adhesivos de Duotec 	 96234000	 set	 5
6	 carrier plate screw	 vis	 tornillo 	 88652000	 1	 4
7	 escutcheon	 rosace	 florón 	 88531XX0	 1	 12*
8	 thermostat cartridge	 cartouche thermostatique	 termoelemento 	 94282000	 1	 15
9	 handle	 poignée	 mando	 88546xx0	 1	 13*
10	 Duotec spacers	 support de Duotec	 Duotec portador	 88529000	 set	 4
	 handle screw	 vis	 tornillo	 88654000	 1	 4
11	 diverter / stop unit	 mécanisme inverseur / arrêt	 montura con inversor	 88723000	 1	 11
	 rough valve, see p. 11.55	 set de base, voir p. 11.55	 cuerpo base, ver p. 11.55	 06623000
	 rough valve, see p. 11.55	 set de base, voir p. 11.55	 cuerpo base, ver p. 11.55	 06627000



11.45
9/2010

PGPos. DenominaciónDescription No./Nr./N°Description

XX = Please see page 11.1 for finish codes / *PG is for Chrome only.  See the index for other finishes.
XX = Description des codes couleur page 11.1 / *PG concerne Chromé seulement.  Pour les autres, voir dans la liste des réferences.
XX = Para el código de acabados ver página 11.1 / *La PG vale para Cromado solo. Ver el indice para las otras superficies.

1

2

3
4

8

9

5

6

7

8

10

11

Monsoon
Trim, ThermoBalance® III

07/02 - 06/06	 >02/02

06677XX0	 06624/06628000 

1	 thermoelement	 mécanisme inverseur / arrêt	 montura con inversor 	 88500000	 1	 19
2	 retainer plate	 support de cartouche	 portador termoelemento	 88524000	 1	 6
3	 sleeve	 douille	 casquillo 	 88520XX0	 1	 7*
4	 carrier plate	 support de rosace	 florón portador 	 88518000	 1	 10
5	 Duotec strips	 bandes adhésives Duotec	 adhesivos de Duotec 	 96234000	 set	 5
6	 Duotec spacers	 support de Duotec	 Duotec portador	 88529000	 set	 4
7	 carrier plate screw	 vis	 tornillo 	 88530XX0	 1	 14*
8	 escutcheon	 rosace	 florón 	 88532XX0	 1	 12*
9	 thermostat cartridge	 cartouche thermostatique	 termoelemento 	 94282000	 1	 15
10	 handle	 poignée	 mando	 88546xx0	 1	 13*
	 handle screw	 vis	 tornillo	 88654000	 1	 4
11	 diverter / stop unit	 mécanisme inverseur / arrêt	 montura con inversor	 88724000	 1	 11
	 rough valve, see p. 11.56	 set de base, voir p. 11.56 	 cuerpo base, ver p. 11.56	 06624000
	 rough valve, see p. 11.56	 set de base, voir p. 11.56	 cuerpo base, ver p. 11.56	 06628000



11.46
9/2010

PGPos. DenominaciónDescription No./Nr./N°Description

XX = Please see page 11.1 for finish codes / *PG is for Chrome only.  See the index for other finishes.
XX = Description des codes couleur page 11.1 / *PG concerne Chromé seulement.  Pour les autres, voir dans la liste des réferences.
XX = Para el código de acabados ver página 11.1 / *La PG vale para Cromado solo. Ver el indice para las otras superficies.

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

Stratos E
Trim, ThermoPlus

07/02 - 01/08	 >02/02

06578XX0	 06621/06622/06300/06301000 

1	 thermoelement	 mécanisme inverseur / arrêt	 montura con inversor 	 88501000	 1	 18
2	 retainer plate	 support de cartouche	 portador termoelemento	 88519000	 1	 7
3	 sleeve	 douille	 casquillo 	 88520XX0	 1	 7*
4	 carrier plate	 support de rosace	 florón portador 	 88518000	 1	 10
5	 Duotec strips	 bandes adhésives Duotec	 adhesivos de Duotec 	 96234000	 set	 5
6	 carrier plate screw	 vis	 tornillo 	 88652000	 1	 4
7	 escutcheon	 rosace	 florón 	 88538XX0	 1	 12*
8	 thermostat cartridge	 cartouche thermostatique	 termoelemento 	 94282000	 1	 15
9	 handle	 poignée	 mando	 88528XX0	 1	 14*
10	 handle screw	 vis	 tornillo	 88653000	 1	 4
	 rough valve, see p. 11.54	 set de base, voir p. 11.54	 cuerpo base, ver p. 11.54	 06622000
	 rough valve, see p. 11.54 	 set de base, voir p. 11.54	 cuerpo base, ver p. 11.54	 06621000
	 rough valve, see p. 11.54	 set de base, voir p. 11.54	 cuerpo base, ver p. 11.54	 06300000
	 rough valve, see p. 11.54	 set de base, voir p. 11.54	 cuerpo base, ver p. 11.54	 06301000



11.47
9/2010

PGPos. DenominaciónDescription No./Nr./N°Description

XX = Please see page 11.1 for finish codes / *PG is for Chrome only.  See the index for other finishes.
XX = Description des codes couleur page 11.1 / *PG concerne Chromé seulement.  Pour les autres, voir dans la liste des réferences.
XX = Para el código de acabados ver página 11.1 / *La PG vale para Cromado solo. Ver el indice para las otras superficies.

1

2

3
4

5

6
7

8

10

9

11

Stratos E
Trim, ThermoBalance® I

07/02 - 12/08	 >02/02

06579XX0	 06621/06622/06300/06301000 

1	 thermoelement	 mécanisme inverseur / arrêt	 montura con inversor 	 88585000	 1	 18
2	 retainer plate	 support de cartouche	 portador termoelemento	 88519000	 1	 7
3	 sleeve	 douille	 casquillo 	 88520XX0	 1	 7*
4	 carrier plate	 support de rosace	 florón portador 	 88518000	 1	 10
5	 Duotec strips	 bandes adhésives Duotec	 adhesivos de Duotec 	 96234000	 set	 5
6	 carrier plate screw	 vis	 tornillo 	 88652000	 1	 4
7	 escutcheon	 rosace	 florón 	 88538XX0	 1	 12*
8	 thermostat cartridge	 cartouche thermostatique	 termoelemento 	 94282000	 1	 15
9	 handle	 poignée	 mando	 88547XX0	 1	 13*
10	 handle screw	 vis	 tornillo	 88654000	 1	 4
11	 diverter / stop unit	 mécanisme inverseur / arrêt	 montura con inversor	 88722000	 1	 11
	 rough valve, see p. 11.54	 set de base, voir p. 11.54	 cuerpo base, ver p. 11.54	 06622000
	 rough valve, see p. 11.54 	 set de base, voir p. 11.54	 cuerpo base, ver p. 11.54	 06621000
	 rough valve, see p. 11.54	 set de base, voir p. 11.54	 cuerpo base, ver p. 11.54	 06300000
	 rough valve, see p. 11.54	 set de base, voir p. 11.54	 cuerpo base, ver p. 11.54	 06301000



11.48
9/2010

PGPos. DenominaciónDescription No./Nr./N°Description

XX = Please see page 11.1 for finish codes / *PG is for Chrome only.  See the index for other finishes.
XX = Description des codes couleur page 11.1 / *PG concerne Chromé seulement.  Pour les autres, voir dans la liste des réferences.
XX = Para el código de acabados ver página 11.1 / *La PG vale para Cromado solo. Ver el indice para las otras superficies.

1

2

3
4

5

6

7

8

10

9

11

Stratos E
Trim, ThermoBalance® II

07/02 - 12/08	 >02/02

06580XX0	 06623/06627000 

1	 thermoelement	 mécanisme inverseur / arrêt	 montura con inversor 	 88586000	 1	 18
2	 retainer plate	 support de cartouche	 portador termoelemento	 88519000	 1	 7
3	 sleeve	 douille	 casquillo 	 88520XX0	 1	 7*
4	 carrier plate	 support de rosace	 florón portador 	 88518000	 1	 10
5	 Duotec strips	 bandes adhésives Duotec	 adhesivos de Duotec 	 96234000	 set	 5
6	 carrier plate screw	 vis	 tornillo 	 88652000	 1	 4
7	 escutcheon	 rosace	 florón 	 88521XX0	 1	 12*
8	 thermostat cartridge	 cartouche thermostatique	 termoelemento 	 94282000	 1	 15
9	 handle	 poignée	 mando	 88547XX0	 1	 13*
10	 handle screw	 vis	 tornillo	 88654000	 1	 4
11	 diverter / stop unit	 mécanisme inverseur / arrêt	 montura con inversor	 88723000	 1	 11
	 rough valve, see p. 11.55	 set de base, voir p. 11.55	 cuerpo base, ver p. 11.55	 06623000
	 rough valve, see p. 11.55	 set de base, voir p. 11.55	 cuerpo base, ver p. 11.55	 06627000



11.49
9/2010

PGPos. DenominaciónDescription No./Nr./N°Description

XX = Please see page 11.1 for finish codes / *PG is for Chrome only.  See the index for other finishes.
XX = Description des codes couleur page 11.1 / *PG concerne Chromé seulement.  Pour les autres, voir dans la liste des réferences.
XX = Para el código de acabados ver página 11.1 / *La PG vale para Cromado solo. Ver el indice para las otras superficies.

1

2

3
4

5
6

7

8

10

9

11

Stratos E
Trim, ThermoBalance® III

07/02 - 12/08	 >07/02

06581XX0	 06624/06628000 

1	 thermoelement	 mécanisme inverseur / arrêt	 montura con inversor 	 88500000	 1	 19
2	 retainer plate	 support de cartouche	 portador termoelemento	 88524000	 1	 6
3	 sleeve	 douille	 casquillo 	 88520XX0	 1	 7*
4	 carrier plate	 support de rosace	 florón portador 	 88518000	 1	 10
5	 Duotec strips	 bandes adhésives Duotec	 adhesivos de Duotec 	 96234000	 set	 5
6	 carrier plate screw	 vis	 tornillo 	 88530XX0	 1	 14*
7	 escutcheon	 rosace	 florón 	 88522000	 1	 12
8	 thermostat cartridge	 cartouche thermostatique	 termoelemento 	 94282000	 1	 15
9	 handle	 poignée	 mando	 88547XX0	 1	 13*
10	 handle screw	 vis	 tornillo	 88654000	 1	 4
11	 diverter / stop unit	 mécanisme inverseur / arrêt	 montura con inversor	 88724000	 1	 11
	 rough valve, see p. 11.56	 set de base, voir p. 11.56 	 cuerpo base, ver p. 11.56	 06624000
	 rough valve, see p. 11.56	 set de base, voir p. 11.56	 cuerpo base, ver p. 11.56	 06628000



11.50
9/2010

PGPos. DenominaciónDescription No./Nr./N°Description

XX = Please see page 11.1 for finish codes / *PG is for Chrome only.  See the index for other finishes.
XX = Description des codes couleur page 11.1 / *PG concerne Chromé seulement.  Pour les autres, voir dans la liste des réferences.
XX = Para el código de acabados ver página 11.1 / *La PG vale para Cromado solo. Ver el indice para las otras superficies.

1

2

3
4

5
6

7

8

9

Interaktiv S
Trim, ThermoPlus

06/03 - 01/08	 >02/02

06877XX0	 06621/06622/06300/06301000 

1	 thermoelement	 mécanisme inverseur / arrêt	 montura con inversor 	 88501000	 1	 18
2	 retainer plate	 support de cartouche	 portador termoelemento	 88519000	 1	 7
3	 sleeve	 douille	 casquillo 	 88520XX0	 1	 7*
4	 carrier plate	 support de rosace	 florón portador 	 88518000	 1	 10
5	 Duotec strips	 bandes adhésives Duotec	 adhesivos de Duotec 	 96234000	 set	 5
6	 carrier plate screw	 vis	 tornillo 	 88652000	 1	 4
7	 escutcheon	 rosace	 florón 	 88538XX0	 1	 12*
8	 thermostat cartridge	 cartouche thermostatique	 termoelemento 	 94282000	 1	 15
9	 handle	 poignée	 mando	 88545XX0	 1	 14*
	 handle screw	 vis	 tornillo	 88654000	 1	 4
	 rough valve, see p. 11.54	 set de base, voir p. 11.54	 cuerpo base, ver p. 11.54	 06622000
	 rough valve, see p. 11.54 	 set de base, voir p. 11.54	 cuerpo base, ver p. 11.54	 06621000
	 rough valve, see p. 11.54	 set de base, voir p. 11.54	 cuerpo base, ver p. 11.54	 06300000
	 rough valve, see p. 11.54	 set de base, voir p. 11.54	 cuerpo base, ver p. 11.54	 06301000



11.51
9/2010

PGPos. DenominaciónDescription No./Nr./N°Description

XX = Please see page 11.1 for finish codes / *PG is for Chrome only.  See the index for other finishes.
XX = Description des codes couleur page 11.1 / *PG concerne Chromé seulement.  Pour les autres, voir dans la liste des réferences.
XX = Para el código de acabados ver página 11.1 / *La PG vale para Cromado solo. Ver el indice para las otras superficies.

1

2

3
4

5
6

7

8

9

10

Interaktiv S
Trim, ThermoBalance® I

10/03 - 01/08	 >02/02

06878XX0	 06621/06622/06300/06301000 

1	 thermoelement	 mécanisme inverseur / arrêt	 montura con inversor 	 88585000	 1	 18
2	 retainer plate	 support de cartouche	 portador termoelemento	 88519000	 1	 7
3	 sleeve	 douille	 casquillo 	 88520XX0	 1	 7*
4	 carrier plate	 support de rosace	 florón portador 	 88518000	 1	 10
5	 Duotec strips	 bandes adhésives Duotec	 adhesivos de Duotec 	 96234000	 set	 5
6	 carrier plate screw	 vis	 tornillo 	 88652000	 1	 4
7	 escutcheon	 rosace	 florón 	 88538XX0	 1	 12*
8	 thermostat cartridge	 cartouche thermostatique	 termoelemento 	 94282000	 1	 15
9	 handle	 poignée	 mando	 88641XX0	 1	 15*
	 handle screw	 vis	 tornillo	 88654000	 1	 4
10	 diverter / stop unit	 mécanisme inverseur / arrêt	 montura con inversor	 88722000	 1	 11
	 rough valve, see p. 11.54	 set de base, voir p. 11.54	 cuerpo base, ver p. 11.54	 06622000
	 rough valve, see p. 11.54 	 set de base, voir p. 11.54	 cuerpo base, ver p. 11.54	 06621000
	 rough valve, see p. 11.54	 set de base, voir p. 11.54	 cuerpo base, ver p. 11.54	 06300000
	 rough valve, see p. 11.54	 set de base, voir p. 11.54	 cuerpo base, ver p. 11.54	 06301000



11.52
9/2010

PGPos. DenominaciónDescription No./Nr./N°Description

XX = Please see page 11.1 for finish codes / *PG is for Chrome only.  See the index for other finishes.
XX = Description des codes couleur page 11.1 / *PG concerne Chromé seulement.  Pour les autres, voir dans la liste des réferences.
XX = Para el código de acabados ver página 11.1 / *La PG vale para Cromado solo. Ver el indice para las otras superficies.

1

2

3

4

5

6 7

8

9

10

Interaktiv S
Trim, ThermoBalance® II

06/03 - 01/08	 >02/02

06879XX0	 06623/06627000 

1	 thermoelement	 mécanisme inverseur / arrêt	 montura con inversor 	 88586000	 1	 18
2	 retainer plate	 support de cartouche	 portador termoelemento	 88519000	 1	 7
3	 sleeve	 douille	 casquillo 	 88520XX0	 1	 7*
4	 carrier plate	 support de rosace	 florón portador 	 88518000	 1	 10
5	 Duotec strips	 bandes adhésives Duotec	 adhesivos de Duotec 	 96234000	 set	 5
6	 carrier plate screw	 vis	 tornillo 	 88652000	 1	 4
7	 escutcheon	 rosace	 florón 	 88521XX0	 1	 12*
8	 thermostat cartridge	 cartouche thermostatique	 termoelemento 	 94282000	 1	 15
9	 handle	 poignée	 mando	 88641XX0	 1	 15*
	 handle screw	 vis	 tornillo	 88654000	 1	 4
10	 diverter / stop unit	 mécanisme inverseur / arrêt	 montura con inversor	 88723000	 1	 11
	 rough valve, see p. 11.55	 set de base, voir p. 11.55	 cuerpo base, ver p. 11.55	 06623000
	 rough valve, see p. 11.55	 set de base, voir p. 11.55	 cuerpo base, ver p. 11.55	 06627000



11.53
9/2010

PGPos. DenominaciónDescription No./Nr./N°Description

XX = Please see page 11.1 for finish codes / *PG is for Chrome only.  See the index for other finishes.
XX = Description des codes couleur page 11.1 / *PG concerne Chromé seulement.  Pour les autres, voir dans la liste des réferences.
XX = Para el código de acabados ver página 11.1 / *La PG vale para Cromado solo. Ver el indice para las otras superficies.

1

2

3

4

5
6

7

8

9

10

Interaktiv S
Trim, ThermoBalance® III

06/03 - 01/08	 >02/02

06880XX0	 06624/06628000 

1	 thermoelement	 mécanisme inverseur / arrêt	 montura con inversor 	 88500000	 1	 19
2	 retainer plate	 support de cartouche	 portador termoelemento	 88524000	 1	 6
3	 sleeve	 douille	 casquillo 	 88520XX0	 1	 7*
4	 carrier plate	 support de rosace	 florón portador 	 88518000	 1	 10
5	 Duotec strips	 bandes adhésives Duotec	 adhesivos de Duotec 	 96234000	 set	 5
6	 carrier plate screw	 vis	 tornillo 	 88652000	 1	 4
7	 escutcheon	 rosace	 florón 	 88522XX0	 1	 12*
8	 thermostat cartridge	 cartouche thermostatique	 termoelemento 	 94282000	 1	 15
9	 handle	 poignée	 mando	 88641XX0	 1	 15*
	 handle screw	 vis	 tornillo	 88654000	 1	 4
10	 diverter / stop unit	 mécanisme inverseur / arrêt	 montura con inversor	 88724000	 1	 11
	 rough valve, see p. 11.56	 set de base, voir p. 11.56 	 cuerpo base, ver p. 11.56	 06624000
	 rough valve, see p. 11.56	 set de base, voir p. 11.56	 cuerpo base, ver p. 11.56	 06628000



11.54
9/2010

PGPos. DenominaciónDescription No./Nr./N°Description

XX = Please see page 11.1 for finish codes / *PG is for Chrome only.  See the index for other finishes.
XX = Description des codes couleur page 11.1 / *PG concerne Chromé seulement.  Pour les autres, voir dans la liste des réferences.
XX = Para el código de acabados ver página 11.1 / *La PG vale para Cromado solo. Ver el indice para las otras superficies.

1

2

3

4

55

6 6

Rough, ThermoBalance® I / ThermoBalance® I with Bypass

>02/02	 >02/02	 >02/05	 >02/05

06622000	 06621000	 06300000	 06301000	

1	 ThermoBalance I rough	 set de base ThermoBalance I	 cuerpo base 	 06622000	 1	 98
2	 ThermoBalance I rough w/stops	 set de base ThermoBalance I	 cuerpo base ThermoBalance I	 06621000	 1	 98
		  avec vis pointeau d’arrêt	 con válvula de cierre	
3	 ThermoBalance I rough w/bypass	 set de base ThermoBalance I 	 cuerpo base ThermoBalance I	 06300000	 1	 98
		  avec bypass	 con bypass	
4	 ThermoBalance I rough w/bypass 	 set de base ThermoBalance I	 cuerpo base ThermoBalance I	 06301000	 1	 98
	 & stops	 avec bypass et vis pointeau d’arrêt	 con bypass y válvula de cierre	
5	 stops (pair)	 vis pointeau d’arrêt	 válvula de cierre	 06900003	 set	 98
6	 extension kit	 rallonge	 prolongación 	 13591001	 1	 98



11.55
9/2010

PGPos. DenominaciónDescription No./Nr./N°Description

XX = Please see page 11.1 for finish codes / *PG is for Chrome only.  See the index for other finishes.
XX = Description des codes couleur page 11.1 / *PG concerne Chromé seulement.  Pour les autres, voir dans la liste des réferences.
XX = Para el código de acabados ver página 11.1 / *La PG vale para Cromado solo. Ver el indice para las otras superficies.

2

1

2

3

4

Rough, ThermoBalance® II

>02/02	 >02/02

06623000	 06627000

1	 ThermoBalance II Rough	 set de base ThermoBalance II	 cuerpo base ThermoBalance II	 06623000	 1	 98
2	 ThermoBalance II Rough with Stops	 set de base ThermoBalance II 	 cuerpo base ThermoBalance II 	 06627000	 1	 98
		  avec vis pointeau d’arrêt	 con válvula de cierre	
3	 Stops (pair)	 vis pointeau d’arrêt	 válvula de cierre	 06900003	 set	 98
4	 Extension kit, TBII	 rallonge, TBII	 prolongación TBII	 13592001	 1	 98
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PGPos. DenominaciónDescription No./Nr./N°Description

XX = Please see page 11.1 for finish codes / *PG is for Chrome only.  See the index for other finishes.
XX = Description des codes couleur page 11.1 / *PG concerne Chromé seulement.  Pour les autres, voir dans la liste des réferences.
XX = Para el código de acabados ver página 11.1 / *La PG vale para Cromado solo. Ver el indice para las otras superficies.

1

2

3

4

Rough, ThermoBalance® III

>02/02	 >02/02

06624000	 06628000

1	 ThermoBalance III Rough	 set de base ThermoBalance III	 cuerpo base ThermoBalance III	 06624000	 1	 98
2	 ThermoBalance III Rough with Stops	 set de base ThermoBalance III	 cuerpo base ThermoBalance III	 06628000	 1	 98
		  avec vis pointeau d’arrêt	 con válvula de cierre	
3	 Stops (pair)	 vis pointeau d’arrêt	 válvula de cierre	 06900003	 set	 98
4	 Extension kit, TBIII	 rallonge TBIII	 prolongación TBIII	 13593001	 1	 98




